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COMEDIA 


A N 


Amasis, Rey de Egypto. 

ES orete , Principe su hijo. 
Amenofi, Rey de Sirene. 
Tebaste, Capitan delas Guardias. 
Niteti , Princesa de Egypto. 
.Beroe , Pastora. | 
Silera , Pastora y Graciosa. 


A y) 


HEROICA. 


IT 


$ 
ENTRES ACTOR 10 
ORREGIDAY ENMENDADA EN EST ASEGUNDA IMPRESION. 
ACTORES. E 


Un Sacerdote de sis. 
Lorisbo » Pastor , Gracioso» 
Livio y Criado. 

Musica. 

Marineros. 

Soldados. 
Acompañamiento. 


IN 
¡ 


AO. T 
Levantando el telon fe defeubre parte 
Jombria y remota de los internos jardines 
de la Real Corte de Canope, en las ribe- 
Tas del Nilo , correfpondsentes 4 varios 

_gmartos del Palacio Real de Amafis: fe 
Bera el fol falir por el Oriente , y Salen 
 Aimenofí y Livio, y canta la Mufica 

| el quatro figuiente. 


E felices... 
aplauda feítivo 
a Amas el grande 
triunfante el Egypto, 
Y pues de lus males 
fe vé redimido, le 
con tonos le alabe, ...C' 
le admita con hymnos, 


Mufic. a 


e" e 
eñ 


e 0 


PA para el triunfo de Amaíis le p 


Amen, Ya figuiendo la aurora, 
de Canope las cumbres el fol dora, 
y a los coros anuncia la alegria, 
con que al sólio de Egypto en eíte dia 
felíz le eleva Amaíis venturofo, 
y Sorete olvidado y perezofo, 
no llega: qué diículpa habrá que quadre, 


fi en tales circunítancias falta a un pas 


dre 
Se vé en el foro un barco ,en el que vie 
| qe Sorete de Pajftor. 
== Liv. Señor ¿un barco llega, 
que hácia noíotros ya velóz navega. 


yA 


Amen. El Principe es lin duda, 


| ¿a encontrarle mi afcfto , Livio, acudas 


8 Di 
do A O 
a? Ly 4 


A Llega d la orilla. 
2. Principe, ¿cómo tardas de ele modo, 
quando ya prevenido Egypto todo, 

repara. 
quan- 


y 


3 


quando ya fu llegada nos declara 
el - Tauufico rumor y el dulce acento, 
que ocupa alegre la region del viento £ 
Vén , pues , donde dexando 
¿le pe trags y ¿que ocultando 
eltá tu noble sér y tu perlona, 
en fé del noble afeíto que te abona, 
* como leal vafallo. y .como hijo»... 
el comun regocijo 
de la Corte acompañes, ya que el hado 
borró con conducirte > mi cuidado. 
Sor.A los cielos, amigo, a Dios pluguiera, 
que antes que á tu prefencia me tragera 
del Nilo la:corriente caudaloÍa, 
conftruyera en fu margen arenoÍa 
3 mi pecho infelice mauloléo, 
fepultando mi vida en el Letéo. 
Amen. ¿Qué triíteza, Sorete, qué delirio, 
que frenesí tirano , que martirio, 
tu valor agraviando y tu nobleza 
"venció de tú conítancia la firmeza * 
Sor. Ay Amenofi ! 
Amen. Sigue , dame cuenta 
del dolor infeliz que te atormenta. 
Sor. No puedo, que en mis labios 
no caben de mi fuerte los agravios. 
Amer. Acalo , ¿dí , Beroe, con olvido 
fatisface el amor que la has tenido 
Sor. Es mayor oy la pena, 

a que implacable el hado me condena. 
Amen. Puede darle tormento mas airado, 
queverfe de fu Dama mal pagado * 
Sor. Si , amigo, pues es pena mas violenta 

perder el bien que logra el alma atenta; 
á Beroe he perdido , ahora mira, 
(1 mi diícurío con razon delira. 
Amen. ¿Cómo ha fido pofible mal tan gra- 
ves e p 
¿Beroe acalo ha defcubierto , O Abe 


que tu no eres Paítor, no eres Dalmiro, 


y por ele motivo algun retiro 
la apatta de tu afeéto y de tus ojos < 
Sor. Mayores fon (in duda mis enojos. 


Amen. ¿No la canos en lu ruítica mo E 


da? | vs 
Sor. Sin fruto , por la orilla defpoblada ¿ 
del Nilo”, mi locura 
+ folícita ha buícado lu hermolura, 
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. Amen. De árabes acrevidos fué fin duda 


« hafta que un paftorcillo, al ñ fin, me 36 
10 mira con quantas cauías oy me aflijo 
que la pafada noche fué robada 
de otra Ninfa inocente Acompañada, 
por huefte cruel y fiera, sl 
que recorrió del Nilo la ribera. ¿| 

accion tan alevoía y tan fañudas. 3) 
Sor. Egypcia tropa ha lido | 
( conocerla el Paítor pudo advertida] 
la cauífa de efte daño. ] 
Amen. Con gran razon eltraño 
el caío que refieres 5 pero advierta 
Suena dentro nido de Mufcas ty 
- que el mulico concierto Ke 
aviíal, que á la Corte le ayecina 
el Rey. Velóz camina : 
ninguno aqui te vea, 
fin que tu trage fea - 
el que toca a tu eftado 5 
pues de tu padre al lado, A , 
en tan feítivo dia, 
es fuerza que acompañes la alegría. 
Sor. Aqui me aguarda, amigo, no me des. 
x€s) | 
mientras vuelvo á tu na » nO te ales | 
jes 5 | 
apiadate. mi acento, val 
ue explica en trifte tono mi tormentos | 

Area. Corro el mar, no encuentro orilla 

me amedrenta el rísfgo undolo, 4 
necefito , y pido anfiofo natal 
luz , focorro á tu piedad 2 be ¿| 
improviía es la tormentas AAA 0 
todo infauíto azár [e aúna, NN 
1 al furor de la fortuna PA 
me abandona la amiftad. 

Amen. O tirano amor , ¡y cómo 
fabes rendir las potencias, 

y tralftornar los Íentidos 

de quien figue tus vanderas! 

Pero qué Ninfas , qué copa) y 
“divinos cielos , fon eftas * 

Niteti la hija de Áprio, 

de Egypto unica Princeía : 

Niteti el dueño que adoro, 

infelice y prifionera, 

entre lus miímos valallos ! 


¡Qué 


- La Niteti. 3 


¿Qué es efto, Niteti bella Vos fuifteis fiempre (Ay de mí! ) 
Salen Niteti y Beroe en trage de pafta- mi elperanza lifonjera 3... 
ras , Silena y Torisbo., tedos conda- por vos::- pero perdonadme).. .,:: 
cidos de foldados egyperos. que no es. dable que refiera . 
he raál ( lo que fuiíteis , lo que (ois, 
Ni?. Ignoro , gran Amenofl, : pues del amor la violencia, 
la cauía de mi tragedia, a mi pecho y a mis labios 
y temo que al nuevo Rey, - ha pueíto iguales cadenas. 
al fiero Amafis, me llevan ; . Sil. Señor s li yá lu merced:-= 
quizás viétima inocente Tor. Señor , li vá vueítra Altezas:-. 
al altar de la fofpecha, ¡ Sil. A. bulcar a efe Tebaítro::- 
para que faltando en mí Tor. A buícar a ele perreras:- 
la legitima heredera Ñ Sil. Que nos peícó allá en el monte::- 
de Aprio mi padre , in fufto. Tor. Que nos pilló.allá en la felva::-. 
¿llegue a ceñir la diadema .... Szl. Haga foltarnos tambien. ] 


e Egypto el intrufo Amafis.. Tor. Haga que nos dé.licencia. 
uya ha fido la violencia, sb Sz/. Pues no tenemes mas culpa::- 


$ con que del bofque en que-eftaba Tor. Pues no tenemos mas pena::? 
oculta de fu fiereza, F Sil. Que habernos peícado juntos::- 
- me conducen eftas tropas... Tor. Que habernos cogido cercass- 
con mi amada compañera... 0... Szl. De la Princeía Nitetí. . 
Amen. De lemejantes delirios)... . | Tor. De Niteti la Princefa.... 
de tan traydoras cautelas, ...- .. Sil. Y. en cafo que fe relifta::- 
no es capáz , Señora , Amalis, -. Tor. Y en calo de que no quieras;- 
inutil es la fofpechaz Sil. Quedeíe con mi marido. 
quién es , decid , de elta tropa Tor. Quedeíe con.mi Silena.. 

.. el Capitan * Dónde queda. 1. Szl. Que esla cola que en el mundo::- 
Nut. Tebafte le llama, al Rey... . Tor. Que esla cola que en la tierras= 
fué a buícar con diligencia. .....:.  Szl. Me peía mas en el alma. : 

¿¡Amen. Al momento voy «3 hablarle 5 Tor. Mas en el alma me pela. 
= eftad , gran Señora, cierta, Amen. Ea y callad , que no eftoy 
de que luego lograréis. | para oír vueítras fimplezas. 
la libertad; mi promela........ 0 A diíponer voy , Señoras 
¡ Oslo Alegia sd que libre el Egypto os vea, 
¡Ber Ay Dallito tas dioicacno 0 1 ya"que por eíclavo vueftro. 
quién darte avilo pudiera Apo : me ha deftinado mi eftrella. Vafes 
de efte infelice, fuceío, Es Ber. Ay Niteti , ay dulce amiga ! 
pues no hallandome en la felvas. Si leal y fiel compañera 
has de morir al dolo» . '... te he fido fiempre , Señoras 
¡que te ocafionó:mi aufencia. .. ¿1... 1 fte obliga mi fineza, -. 
Nut. No es eflta.( o Rey de Sirene! ).. Li te ha obligado el amor 
no es efta , no, la primera. ...: conqueteadoro, merezca 
fineza que os he debidos... .,  queintercedas, para que Ai 
conozco quanto loy vueítras. luego amisbofques me vuelya 
Amen. Aunque mas lo conozeais; - Cay de mi ! ) porque íi en. ellos 
no es polible , no , que pueda Dalmiro , mi dulce prenda). 
llegar vueltra comprehention. . ha ido á buícarme amante, 
a donde mi afeíto llega. es precilo que fallezca 


al is 


IO A 2 
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al pelar de no encontrarme, 
y en pielagos de triftezas 
naufrague qual navecilla 
lin laftre , timón , ni velas. 
Conozco Su corazon), 
sé que me quiere de veras, 
sé que le pago tambien, 
y que es forzofo que muera, 
yo al dolor de fu peíar, 
- y élal pelar de mi aulencia. 
Nir. No aíi , Beroe , te aflijasg 
tu libertad por mi cuenta 
corre 3 pero mientras tanto, 
de nueftra fortuna ad vería 
debes [ufrir la inconítante 
inftable voluble rueda. 
Ber. Si yo me hallára en fu eftado, 
de valor y de firmeza Mujc. 
quizás te diera exemplares. 
Nut. No fon iguales las penas 
con que el hado.me maltrata * 
Ber. Hay muy grande diferencias 
pues aunque en Canope entrambas 
- nos hallamos prifioneras, 
aunque las dos fufpiramos, 
tu fabes que en tus cadenas 
lograrás ver a Sorete 
obgeto de tus finezas, 
y yo no efpero lograr 
de Dalmiro la prefencia. 
N:r. Es verdad , Beroe querida, 
te confieío mi terneza ; 
amo á Serote fin que  ” 
noticia de mi amor tenga, 


y la efperanza de verle : pon 


mis priliones aligera. 
Ber. Si la efperanza de un bien 
puede minorar tus penas, 


¿qué eftrañas que.uno qué pierdo 


3 pueda aumentar mis dolencias * 

N:!. Ay Beroe! eomo vieles 
al que adoro , tú aplaudieras 
las cauías de mi alegría. 

Ber. Y (i tú, o Niteti bella, 
conocieras á Dalmiro, 
difculpáras mi impaciencia» 

Nit. Que , es tan galán ? 

Ber. Tan bizarros:- 


*, 


pero diículpa mi pena, : 
y [ies armonía del alma, :' 
oyelo de lus cadencias. 0: 
Canta. Es mi bien tan amorofos + 
tan conftante, 
que un diamante 
en firmeza vencerá : - 
Es amable * Si, Mi, 5 
él es fallo? No, mo, no 5 
liempre fino me adoró, 
liempre firme me amará. | 
Nut. Bien dixifte y mas Tebalten - 
Ber. "Todo mi recelo aumenta. 


Sale Tebafte , Capitan de la guardiña 
He 


Teb. Al deftinado lugar | 
donde el emi carro efperas 
Niteti, ya llega Amaíis. 
Soldados, guiada (u Alteza 
haíta lu vifta , que ami 
al mifmo fitio me lleva- 
con mayor priía el cuidado 
de mi forzofía afiftencia. 

Nit. Vamos , pues : adios , amiga, 

Ber. ¿De aqueíta (uerte me dexas? 
¿Qué haré fin tí, gran Señora £ 

N:st. Beroe querida , no temas, 
yo haré de modo que logres 
el alivio que defleas. >: 

: Vafe Niteri y Soldados. 

Sil. Ama mia, la Niteti 
nos ha dexado muy freÍcas, 

Ber. La palabra cumplirá : 
de volvernos á la [elva. 

Tor. Conforme fe le antojáre,  ** 
nunca fié de promelas 5 
mas vamos a ver que droga, 

O que pantomína es efta. » 
Sal. Vamos. | 
Tor. De mi no te apartes, 

pues aunque con elas jergasy 

no eres pajara de Cortez 
. - en ella hay muchos , Silena, 

que hartos de pavas cebadas, 
buícan pollitas de aldéa. vafe. 
Sil. Oh! la malicia en volotros | 
cali viene á ler herencia!  Vafes 
Ber, ¡Qué nueva para mi, cielos, 


es 


y ajes 


po 


/ 


| 


| 
1 


| 
| 
| 


4 


el 


es elta manfion , qué nueva. 
efta pompa, quanto miro, 
qué muevo! 0100. 
Sor. Ya no hay que tema, 
pues el ruítico disfráz 
_ depuefto , antes que me viera 
mi padre::- pero que miro! 
Repara en Beroe y fales - 
Es iluíion de la idéa! 
Beroe bella: 200 :000o 
Ber. Dalmiro £ 


y 


Sor. ¿Cómo en la Corte te hofpedas A ¡ | 


Ber. Cómo viftiendo tal pompa ¿ 
SoY. A donde vas ? que deleas 2 
Buen [uíto , sí, me' ha coftado 

no haberte hallado en la (elva. 


Bor. No me cuefta a mi mui poca 


el verte de ela manera, 

que cafi decir no puedo 

quien eres. No te detengas 5 
¿que fuceío te transforma. 
¿Qué yeftidura es aquefta 2 + * 
Habla , donde eftá Dalmiro 2 '** 


Sor. De todo, adorado dueño, '- 
oy deleo darte cuenta. iiO 
«Sale Ámenoft. 
Amen. Ya llega, A 


adelantate á fu encuentro, +: 
pues de hijo y padre fon deudas. *: 
Ber. ¿Qué engaño es elte $ Sorete 1. > 
“Principe de Egypto era, Apo iS 
el que Dalmiro creía?“ .'- 
Oh al efcucharlo , fallezea z 
ántes que acaben conmigo 
de mis zelos la violenciz, 
“al contemplar que Niteti vá 
le adora , eftima y aprecias 


Amen. Vamos , pues. ES 


Sor. Ay Amenofi ! a 
ámen. Un punto n te detengas. 
Sor. Ve adelante , ya te figo. . 


Sor. Berde::- 
Ber, Calla, tiranos 
C el fufto embarga mi lengua ) 


Amen. Bien; mas mira 4 el Rey llega, vaf. 


_ 46 eres Sorete £ Di, tú eres 


i 


A 
A 


La Niter:. 


Al paño Soretea 


fis, tu padrez 
¡ Sorete, con diligencia. -' 


pu 


Principe de Egypto ¿ Oh fiera 
cautela ! ¿Tú me has mentida 
eltado , lemblante y feñas, * 
fingiendo tambien quizás -: 
las amoroías ternezas, 
con que alhagueño rendiíte ' 
el reyno de mis potencias £ 
¿Cómo pudifte abuíar, 
¡ingrato , de mi creencia $ 
¿Cómo a burlar te atreviíte 
tan inocentes finezas!t , 
¿Cómo a un afetto tan finos 
con una traícion cómo efta 
has pagado * ¿Cómo a un almay 
que del todo tuya era, 
pudifte tratar tan mal, 
pudifte hacer tal ofenía € 

Sor. Perdona ) amada Beroes 
una inocente cautela, 

á que me induxo el amor 
de tu fingular belleza. . 
Ardid fue de:amor, Señoras 


AS 


! | 5 para que igual me creyeras * 
¿Dónde'el Paltor que es mí prenda BARR 


a tu eftado, y de efte modo 
fueíen mis dichas mas ciertass 
Paítor me amaífte , Paltora 
el alma te quifo atenta 5 

mi langre quife ocultarte, 
porque sé que en la violencia 
del amor , es la igualdad 

la mas [uave cadena. 

Ya me tienes á tus plantas 

del modo que tu me quieras 3 

Principe , fi ali me eftimas, 

y Paítor, (1 ali me aprecias» 
Ber. Alza del (uelo , Sorete, 

no eltes mas de ela manera, 

perdonale á mi palion, 

o Principe, fi.en tu ofenía 

he atropellado el relpeto 

que le debo a tu grandeza. 
Sor. No ali me tratas , mi bien, 

y fino quieres que muera, 

vuelve al idioma de amor, 

y el del refpeto enmudezca. 
Ber. Como , quando eress:- 
Sor. Tu amante. 

Ber. Como , quando foy:;- 


Arrodillafe. 


Sorg 
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Sor. Mi prenda. | a donde el amor impéra, dba 
Ber. Qué dolor! Sor. Voy feguro y dueño:mío) . ' 
Sor. Tanto te ofende ¿de que mi amante cautela 0 | 

faber , que Dalmiro fea has perdonado piadofa *: | 


el heredero de Egypto * 
Ber. No ofende, pues tu grandeza 
merece mayor Imperio. 
Sor. Pues fiendo de ela manera, 
por que. lloras y dí $ 
Ber. No se, *. 
íi de alegria, 3dé pena 
lloro ; pues quando contemplo. 
efta Real preeminencia, 
ue, ami ver, le te debia, 
en dulce llanto le anega 
el pecho, y mas que Paítor 
oy Principe te quilieras . sóuios 
pero li vuelyo la vifta 
a la igualdad que delea 
el amor , lloro en tu eftado 
de mi Dalmiro. la aufencia. 
Sor. No tienes .que recelar, i 
mi dueño 3 que a [er agena 
paíe la gloria en que anímo, 
y li alguno delaprueba 
elta locura de amor, 
elte exceflo de fineza, . .:, 
tú miíma , Beroe , tú miíma . 
le concluye, y..le fentencia. 
Contigo folo., bien mio, 
be de vivir; quando mueras 
contigo ha de ler, no, no'.. 
es poíible ( aunque quiliera ) . 
abandonarte 3 he de fer Et 
tuyo, O bien. al 'Trono altienda: :- 
de Egypto, 0.biena los montes, 
O a la cabaña me vuelva. 
Ber. Ela efperanza afegura, 
lo que mi pecho, recela, 
viendo fruíftrado el cariño, 
que lograr Niteti efperi. - 
Advierte , Señor , que ya 
el Rey tu padre Le acerca : 
«vete (ay Dios!) no te echen menos. 
Sor. Ya lo hago 5 pero antes [epa). 
li quedas defenojada. 
Ber. Ela duda es Indiícretas, 
no pueden durar las. iras 


Y pa ES 
- 


Ber. Si , bien mio:, que la: ofenía cal 
que nace de amor , en sí. 
propia el perdon fe-lleva. +. 1 

Sor. ¿Qué merezco tus afeÉtosy: 
y tus paladas finezasit: : 

Ber. Si, Principe 5 vete luego, 
mira que tu padre llega : 
no te detengas. dy 

Sor. Serás ; : ' 
fiempres:- (8 :2- O j 

Ber. Lo que tú quieras 5 : 4 
pues folo tu amor.es quien de DN 
mi vida y mi sér conlervas a] 

Sor. ¿De que modo , Beroe mía £ 

Ber. Elo dirá mi firmeza, 

Canta. Yo foi amante eftrella, - 

tu eres el fol que figo, de 
la luz que en. ti coníigo. +: 200 
cauía mi claridad. id 


E Cant, Sor. Si al elcuchar tu: alhagoy' Po UN 


de puro amor.no muero, +. 
es lolo porque efpero, 
que fiémpre te he de amare 
Ber. Sin ti. vivir no quiero». : 7. yl 
Sor. Sin ti no he de.reynar,. al 
Ber. ¡Qué amante fineza ! 
Sn ONE fiel voluntad ! 
Ber. ¡Que afeéto dichofo ! 
Sor ¡QUE amor fingular 
Los 2. Refulta en el pecho). 
el alma, tendrás: old) 
fi amor con lu yugo 
la llega a enlazar !. 
Ber. Sueño parece mi dicha, 
aun no me atreyo.a creerla. 
Sepa mi amada Niteti. 1 HA 
la fuerte que me franquéa 
el hado.5 fepa que hallé . ..: 
en efta hermola fioreíta y 
-2.mi Dalmiro en Sorete, 
- y el Paítor que era mi prenda 5 
y li culpáre mi amor, 
notando la competencia. 
de querer lo que ella quier €, 


Y. e Sorete, E 


a Viteri 


di 


i pelar del fufto ¿ (épa 
que no el engañola cd bol 
pueíto que en igual empreía 
del trato que ella merece, 
tengo yo la preferencia. 


Salon de Palacio ; 9 faler Amen, 


Vafe. 


Amajos. ace 


(Amen. ¿A dónde vas, gran Señor). 
quando ya todo" diípueftos j 
para vueítro real triunfo, + 
impaciente aguarda el E apao? £ 


¡Amaf. Ánces que el Imperial cárra.. 0 
pile , Amenofi:y tenemos +: 20003 


que tratar un grave: IRA 

con recato y con fecretos.. > 

por elo folo contigo ar 
de mis guardias y del publ | 
me he apartado. 4 | 


(Amen. Ya labeis ion 2 


- quanto ferviros defeo... 00: 
lAraf. La lealtad que he conocido ;: 
en tu fiel y heroico pecho, 

que por confervarla fupo 
defpreciar el yaíto Imperio. 

de Sirene , herencia tuyas... 
ha cautivado mi afeíto 

de manera , que fi Ameftris 

mi hija , adorado obgeto 

del amor mio , viviera, : 

en ti la nombrára pateo E 
fobre Sirene reynáras ; 

abíoluto deíde luego + 

eíte no es favor , es déuda, - 


|, que a tu valor le confieío.:: 

Amen. Exceden tantas finezas, 
Señor , mis merecimientos. . : 

|dzzaf. Aun fon pocas 5 : calla RAIN 
jura lealtad y filencio.. | 


á quien para alivio ford dar Cs 


vá a defcubrirte un fecretos. ná 
dmen, A todo el Cielo lo juro, 
gran Señor , á tus pies puefto. 
dmaf. Ahora, dí, ¿de fprio contrario 
me has creído:en algun tiempo £ 


Mimen. Todo el Egypto:, Señor; 


fiempre ha juzgado lo mefmo:: 


nal: Pues todo Egypto fe engaña 


l 
' 
l 
I 
| 
| 


- de que Tebaíte la halló 
- del Nilo al: margen: opuefto ; 


En él ya labes que amor 


contigo y aunque para el: yerro - 
teneis fundamentos juítos, - 
Revelado todo el Reyno 
contra Aprio , le defendí 

con el mas leal eímero. 

A mi pelar los rebeldes 

por Rey [uyo.me eligieron $» 
y fAiprio Viendo ya impolible 
el recuperar fu. cetro, 
me mandó , que le admitiera: 
(aun lu propia orden conleryo) 


: do antes que pasára 


u Reyno a poder agenos : 
que [e quedale en: el mio. + 


Amer. ¿Qué elcuchoy divinos étalos $ ap 
Amaf. Favorable la fortuna 


alhagaba mis. deleos, 

quando llegando el inítante 
del inevitable feudo 

de la muerte , a lu prelencia 
Aprio me llamó en fecreto, 

y en mal formadas razones; 
y en balbucientes acentos): 
me dixo : buíca a Niteti : 

mi hija , que el contratiempo 
de la fuerte:me ha ulurpado 
y perdido ; y pues yo: muero). * 


- (fi la encuentras ) de Sorete 


ferá efpola , que con eo, 

fin que falte de la tuya, 

a mi langre vuelve el cetro, 
Con lagrimas le juré: :- | 
executar (Us preceptos. 2.07 0 


: Aba" a proleguir: mi. Rey; usb 
-. pero embargandole el tiempo 
¿la inexorable guadaña, 7: 


puío fin a lus acentos. 

Yosx :Amenofl, folicito 
cumplirle mi juramento, - 
por cuya caula:he: mandado): : 
que con diligente elmero : 

fe buícaíe a la Princela. 

Ya la noticia me dieron, 


folo de mi: hijo Sorete 
la indole contraria temo, 


nas 
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nunca ha logrado fu imperio; 
feudatario de Díana, 
los montes lon [u recreo, 
la loledad y la caza 
arrebatan (us afeGos ; 
corregírle es importante, 
para confeguir mi intento. 
Efto, mas bien que no un padre, 
un amigo puede hacerlo ; 
y afi procura inclinar 
fu corazon al incendio 
cafto de amor , ponderando 
en fu prelencia el portento 
de virtud y de hermofura, 
que en Niteti alaba el Reyno. 
Si por tí , amado Amenofi, 
fe logra mi penfamiento, 
deudor te feré fin duda 
de mi vida y mi fofiegos. 
Amen. Yo y Señortis > 
Amaf. No te diículpes, 
yo no viyo fin recelos 
mientras que al difunto Apría 
no cumplo mi juramento». 
Al Principe vé a buícar, 
mientras que voy al troféo. 
Haced ,fagradas deidades, 
que fe logren mis deleos. Vafes 
"Amen. Inutiles eperanzas, 
ya puedo daros al viento, 
fabiendo que la beldad, 
que adoro ( duro tormento! ) 
he de ver , a inftancia mia, 
en poder de ageno dueño. 


Salen Beroe, Silena y Torssbo. 
Ber. Amigos , vamos a ver, .. 
pues aun no ha empezado el régio. 
triunfo , fi por aqui | 
á Sorete acalo encuentro 
otra vez , pues fin fu yifta 
el alma no halla fu centro, 
Sil. No ferá facil lograrlo 
en la confulion que vemos. 
Tor. ¿Quándo fe empieza efte triunfo, - 
que nos eftán prometiendo * AL 
Sil. Pues no conoces , patán, 
que aparatos como aqueítos, 


4 af 


necefitan prevenciones Y 

¿Y que dos horas lo menog 
tardan mas de lo que dicen, 
y le prometen al pueblo £ 


Llega 4 Amenofi , que va faliendos 


Ber. Oíd , Señor ; habeis viíto 
( perdohadme li es excelo ) 
a Sorete * 
Amen. ¿Eres Beroe, 
de Aquel recinto amena 
bellifima habitadora + 
Ber. La miíma (oy. 
Amen. Mi deívelo 
con el tuyo fe comparas 
pues en iguales extremos 
ambos lomos infelices, ; 
y eftamos en igual rieígos 
Ber. ¿Por qué , Señor? 
Amen. No pretendas, 
bella Paítora , faberlo, 
que harás el dolor mas grayej 
admite un util confejo ; 
huye luego de la Corte, 
. vuelvete á tus montes luego. 
Ber. Pues quien eres tu, y por qué 
me aconfejas eflte y erro * 
Amen, Soy de tu amado Dalmiro 
un amigo verdadero, 
y folicito su fuga, 
por ahorrarte el fentimiento 
de mirar en otros brazos 
al que elegiíte por dueño. 
Amafis quiere , Beroe, 
que con Niteti FHimenéo 
úna fu mano , tan breve 
que folo para el efeíro 
faltan aquellos inftantes, 
que difpenía efte trofeo 
que ha preparado el Egypto, 
para [lu recibimiento. ? 


Ber. Eternos diofles, ¡qué rayo 


vibrafteis contra mi pecho ! 
Dime, ¿confiente Sorete 
en tan tirano proyeéto * 


ap. 


Amen. De un Monarca , que es fu padre, 


_¿cómo pos a los. preceptos 
“oponerfe * 


Ber. Eltoy Gn e ! 


Ar 
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A y Señor! ¿con qué tan luego 
el Principe ha de cafaríe 2,6... 
Amen. Ya eftá cerca el cruel momento - 
(ha defdichada Paftora ! ) | 
- de efte funeíto himenéo.. 
Ber. Mas cercana eftá mi muerte: lora. 
' ¿y o.muero , amigos , yO Muero. . 
Tor. Miren,con lo que ha venido 
sel foprado Caballero. ...,,.. 4 Silena. 
Sel. Sobre:que hay gentes. que mueren 
«por darnos un fentimiento. x 
Vaya y Señora , no llores 3 
: ¿quizás es un embuítero ...1.0., 
| delos muchos , que en los grandes. 
¿lugares hacen aliento, A 
Amen. Con razon lloras y Beroe, 
y Con razon tu tormento o 
¿. acompaña el alma mia. 
¿Con Dios te queda, huye luego, 
Lino quieres que tus Ojos... 
. Fafe. 


a Berde. 


-por.fi beban. el yeneno., 


ul Canta Beroe recitado, e 

Ber. Qué mortal pafmo, dioles, ¡qué mar- 

obio Tirios. rata | 

- qué inhumano tormento , qué delirio 
el alma me trafpaía ! lie o 

| ¿c,¡Qué nuevo incendio es eíte que me 

0 able A É 


¿cómo tu,influjo ayrado..... 

pretende enagenar.del dulce nido .. 

y €l elpolo querido,, A e ada yt eN 
que arrulló tan conítante. 
con-fincero. placer tortola amante 2 . 
Sorete , dónde; eltás * Neblí tirano, 
fuelta mi corazon , huye inhumano, 
no me acabes 3 tu faña confidere, 
que li falta lu amor y Beroe mpere, .::: 
Piedad, Jove 3 piedad 5. cefen las iras, 

- pues ya polftrada á tu furor me miras. 

¿y Advierte que noes gloria ' 
elcribir con rigores la vidtoriz, 
contra un alma infelíz , que ya fallece, 
y al vislumbre del rayo fe eltremece. 

Arta. Pierdo mi bien , y Horo. .*» 

agravios , iras , zelos, 

«Lin que entre mis delvelos - 


o 
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ulurparme mi bien! ah! no; cruel hado, 


De puro horror la muerte 
cobarde [e retira, 
porque en mi pecho mira ca 
inutil fu crueldad. Vafes 

Tor. Valgate el diablo por fizíta, 
quanto rumor nos ha hecho; 
y pues creo que le empieza, 
vamos a ver li podemos 
arisvarla , y mas que ella 
llore dos figlos enteros. 


alivio pueda hallar... 


- Sil, Vamos y que elos lagrímones 


le curarán con el tiempo, 
que es el Medico que labe i 
curar los males de adentro. ,. VFañnfes 
Sitio efpaciofo cerca de los muros de Ca- 
nope , adornado para el trimnfal imgrefo 
y coronacion del nuevo Rey; a4la derecha 
sn rico, Trono elevado » al pie de el efa- 
rán algunos Minifiros » que tendran en 
xnos azafates de oro las infignsas Reales: 
fe vera xn arco triunfal de perfpecliva » 
con varios corredores , y en ellos los Ma- 
ficos y demas gente : a lo lexos vita de 
la Armada egyperaca vencedora : del fa- 
ro faldrá us carro triunfal, tizado de ca- 
ballos,, y precedido de otros con trofeos 
militares, y en él fentado el nuevo Rey 5 
a fu lado Sorete fs bijo : séguito de En- 
baxadores de las Provincias fubditas, con 


Jas refpetiavos tributos, y orodeado de 19- 


bles egypcios » efclavos :etiopes >, pares. 


que llevan qmtafoles y abanicos de pl 


mas coloradas 3 y acompañamiento de 
Guardias Reales , que traerán los def- 
pojos enemigos, Salen Ameño2 , Beroz , 
Selena y Torssbo que fe pondran a sí la- 
do 5 y mientras canta el quatro la Maf- 
ca llegard. el carro al Trono > donde fe 


apeará el Rey > y queda en pie enel, 

Mu/ica a q. Celebre felice,. 
venir aplauda feltivo 

1. 2 Amals el grande 

atlas triunfante el Egypto. 

Coro 2. Celebre lus glorias, 

ye y dp aplaudirlo, 


dis 


0 ; 
dilaté lus fuentes 
la orilla del Nilo. 
Mujica 4 4. Y pues de (us males 
fe vé redimido,. 
con tonos le alabe, 
le aplauda con hymnos. 


Amaf. Ni mis nobles fudores, ni mis glo- 


rias, 

_ni el cúmulo felíz de las viftorias, 

que en Marmaría adquirí , logré en Si- 
rene, 


oy, Egypcios, me aníma y me [oftiene, 


para que al Trono afciendaz 
folo el comun amor , y la contienda 
" de afeftos que oy en todos felíz veo, 
alientos pueden darme á tanto empleo, 
Y pues dicen los labios y femblantes 
quan leales me loís y quan amantes, 
mientras que como padre fiel procuro 
hacer un bien eterno ; haced feguro 
el inmortal horior de EA fama, 
correfpondiendo á un padre, que aíi 
OS ama. 
Implorad de los diofes la afiftencia, 
para que en la eminencia, 
A que melleya amante vueltro zelo, 
lea mi apoyo firme el miímo cielo. 
Ssentafes 
Amen. Repitan elte dia 
los muficos acentos la alegria. 


Repite la Mufica el quatro , y concluido, 
Salen Tebajte y Soldados que con- 
dicten a Niteti. 

Teb. Señor, fin duda alguna, 
el EOS cielo aplaude tu fortuna. 
Niteti , unica prole del Tirano, 
que reynar en Egypto quifo vano 5 
Niteti (o Rey!) que muerta fe creía, 
-- oy de la induftria mia, 
del Nilo en la ribera, 
ha fido hallada , y hecha prifionera 5 
en lu vida afegura 
la Corona de Egypto , y tu ventura. 
Amaf. Niteti en efte trage? En tal baxeza, 
la que Egypto ha adorado por Princela? 
Nit. La pate de mi E y de mi ef 
tado _ 


% 
Pe 
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iluftre , fuera haberme libertado ** 
de los injuítos lazos que me pones. 
Amaf. ¿Qué prifiones , qué lazos, dí, > 
pones : E 
Por qué ,ó de quién recelas , no gua: 
- —rando 
que Amafis en Ezypto eftá teyriando ? 
¿Con tu padre en la Corte no me vífte, 
defde el punto dicholo en que nacifte £ 
¿No te delengañó mi noble trato? : 
sÍgnoras, que jamás te he fido ingrato? 
¿Pues qué razon , Nitetí , o defyarío 
te ha hecho defconfiar. del pecho mio £ 
¿Qué villano recelo , o que fofpecha 
vibró contra mi honor can dura flecha? 
¿Qué cauía dí jamás á tu malicia, 
capáz de acumular tal injuíticiá * 
Nst. Quando por hija de Aprio me venera 
el Egypto , no eltrañes que yo quiera 
huir de tus cadenas , pues entiendo, 
que en procurarlo, Amafis, no te ofen= 
do. 
Ámaj. Tú en cadenas * Sorete, al punta 
guía j E 
á la régia maníion , que es Corte mia, 
a Niteti ! | 
Sor. Obedezco tus PIEMptor j 
tened paciencia , afeltos, 
pues mi Beroe efpera fin (oliego. 
Ber. Acabeme mi fuego, 
mi incendio me confuma, y mis enojos 
en lagrimas fe alomen por los ojos. 
Amaf.Mi séquito, Tebafte, con lu Alteza 
vaya por mas grandeza; 
los egypcios teforos y mis Eltados | 
2 Niteti han de eltár fubordinados's 
y volotros , valallos , con refpetos 
feguid ya como mios fus decretos. 
Nit. No paíes adelante , que es caltigo 
el favor demafiado que contigo ; 3 
.efo es querer vengarte del agravio. | 
Amaf. Mucho (0 Niteri ) me ofendió tu 
labio 3 | 
la venganza he empezado lordamente». 
-2 mayores caftigos Oy prevente, | 
Nit. Ya , Amalis, te has vengado, | 
y de tal fuerte el alma has conquiftado, | 
q el Reyno no te envidio, ni compito, 
tu 


AF 


tu agrado lolamente folícito 5 
- como á padre te adoro, 
como a Rey te obedece mi decoro, 
y en miel Egypto todo en efte día 
 Teconozca quan juítamente fia 
en tu noble perfona | 
el inmortal laurél de lu Corona. 
Vafe guiada de Sorete » Tebafte y acom- 
y pañamiento. 
"Amaf. Al templo de lis vamos, donde 
elpero, | 
que , haciendo digno alarde del elmero 
de vueítro amor conítante, la obedien- 
cia 
me jureis. baxa del Trono. 
“Amen. Nueítro norte es tu prelencia ; 
al templo , pues » Y diga la armonia, 
repitiendo las glorias de efte dia: 
Manfica a 4. Celebre felice, 
aplauda feltivo 
4 Amaíis el grande 
triunfante el Egypto , Xc. 
Con el quatro entranfe todos , y fe dá fin 
al Acto, 
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Mutación de Salon , y faler Beroe , To- 
risbo y Silena. 
Ber. Dentro del miímo Palacio 
me trae mi defvarío 
en buíta del dueño mio, . 
por li hallandole en fu efpacio, 
encuentro alivio a mi pena. q 
Pero qué hay que efpere, quando. . 
al mifmo que eítoi amando 
de mis brazos le enagena 
la dura razon de eftado, 
un padre , que lo procuraz q 
el amor de otra hermofura, . 
y la humildad de mi agrado“ 
O cruel memoria ! o fatiga ! 
o zelos! 0 infiel pañion! - 
quál hieres mi corazon !. 


And Sale Nitetz. 
Ni. Querida Beroe , amigas 
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fin mi me tiene un dolor. . 
Ber. ¿Qué motivo le ocafiona *' 
¿Hay en el muado perfona 
que ole ofenderte * | 
Ns?. Un traidor, 
un aleve me ha ofendido. 
Oy de Sorete por ley. 
elpoía me nombró el Rey, 
y él lo reGiite atrevido. 
Ber. O qué lealtad ! 
Nzt. Di, ¡pudieras 
peníar jamás tanto arrojo * 
¿De un aleye tal [onrojos 
Mi Beroe , te atrevierass:- 
Yo no sé como explicar 
mi colerico delpecho 53 
un dogal tengo en el pecho 
que no me permite hablar. 
¿Yo de un tirano ofendida e 
¿De un aleye defpreciada * 
¿Yo de un foberbio ultrajada, 
fin que le cuefte la vida *. 
Quando fallezco al rubor 
de afrenta tan impeníada, 
¿yo ofendida y no vengada * 
Ber. Me enternece lu dolor. ap. 
Nit. Sin duda , amiga > fín duda 
otro afeto , antes que el mio, 
ha ocupado íu alvedrio. 
Ber. Traydora loy » si, foy muda, 
Nit. Siquiera faber pudiele 
quién oy en mi opoficion | 
me robó lu corazon, 
y quien contraria me fuele, 
Ber. Si perdonas mi delirio, : 
íi tu amiítad me diículpa,. 
fabrás que tengo la culpa 
de tu infelice martirio. 
N:z1. Cómo culpa £ 
Ber. Siendo aquella 
( tén de mi piedad , Señora) 
á quien el Principe adora 
- «por influjo de fu eftrella, 
Nir. El Principe te ama ati £ 
Ber. Afi, Niteri , lo creo. 
Nir. ¿Y tu pagas fa deleot- 
Ber. Aun le quiere mas que a mí, 
Mir. 5 Y qué fe ha hecho Dalmiro? 
B z Em 


apo 


ap, 


as 
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Ber. En él, Señora , he hallado 
la fuerte trocó la eltado. 

N:!. Al eícucherlo deliro. NO 

¿Cómo, amiga , eres traydora * ARO 
¿C6: mo , aleyoía villana, 
pudilte imaginar yána 
oponerre a tu Señora * 
Li un Principe a amar le atreve 
una Paftora infelice ; 
y en mi cara me lo dice 
foberbia zaltiva , y aleve? 

Ber. Un Paftor ví folamente 
quando yo empecé a adorarle ; 
Principe intento olvidarle, 

y el alma no lo confiente. 
_Sale Amajis. * 

Amaf. De Sorete la ofadia ' 
de tal modo. me EN a 
en tu venganza (o Princela ! y” 
que lin yér qne es fangre mia, 

a no relarcir fu error, 
te fatisfará fu. muerte. . - PonnA 

Nor. Sufpende enojo tan fuerte, 
dilata tu gran rigor, 
diículpale mas piadofo, 
en viíta de que efta ha Íído 
la hermoófura que ha podido 

| ufurparme tal efpolo. 

Zmaf. ¿Que es lo que dices * 

Ber. Yo INUETO. 5 AD. ha 

Nit. Que elte grande hechizo admires, 
y que en él la caula mires 
de fu culpa , Señor::- pero 
que hablo * Mas que caltigos 
£u yerro aplaulo merece, 
pues tan bella le parece 
élta que queda contigo. 

Ber. Temblando eftoy de temor. 

Sel. Buen ajo fe ha removido. 

Tor. El miímo diablo lo ha urdido. 

Amaj. Muger , quién eres $ cd | 

Ber. Señor, 
qusl vés , hu milde Paítora, 

Amaf. Tu nombre £ 

Ber. Berce. 

4maf. ¡Dónde ; 
nacifte * Dime , refponde. 

Ber, Debí mi primera aurora 


vafe- 


ap. 


á una ruftica cabaña, 0! DORIBE y 
fituada al margen del Nilo, 9 £-£mos 
cuvó remáañfo tranquilo b 024 ROm 
fertiliza efta di A PI 
Anaf. ¿Cómo el Sian ha llegado 1 
3 conocerte £ 
Ber. En mi egido, 
Señor , con tofco veltido 
fe introduxo disfrazado. 
Amaf. ¿Sabízis quién era 0 A A 
Ber. Lay ignero; (IS 
Solamente pienío d creo, 
que le conduxo el deleo 
de lograr fin el defdoro, 
que en fu trage fufriria, 
la diveriion inocente, 7 000 A 
que entre nueítra humilde gente 
infpiraba la alegria. : * 
Tor. Por delprincipar un poco 
el Señor nos vifitaba, 
porque dice que le daba 
guíto fer un rato loco. 
Sil. Si Señor , que el que eltácahito 
de gravedad y tiefura, 
con un poco de foltura, 
guíta de dar un brinquito. 
Amif. Delpejad : tu vé delante. 
Vanfe todos, y quedanfe Amafis y EE 
Ber. Digo > Señor , que le Up NL 
me vió 5 Paftor le creí 5 
ofreciófe á fer mi amante, 
elcuchéle fin enfado, 
prometí pagar lu afedto, 
él me quiío , y con efeéto 
toda mi fé le he jurado. - 
Arsaf. Que eícucho , divinos cielos! ap 
¿Con que ya fu efpola eres: á | 
Br Mal en eío de mi infieres, una 
dando aumento a tus recelos 
no [oy lu elpola. 
Amaf. Refpiro. 
Ber. Ofreci que lo feria, 
gran Señor, quando creía 
que era Sorete, Dalmiro 3 
oy con régia vetidura 
llegué a verle temeroÍa 5 
fué mi congoju forzola, 
llegué a perder la cordura, 


7 


set 


Cómo 
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'Amaf; ¿Cómo a la torte has venido * - afile firyo tambiens. 
Ber. Con Niteti tus foldados ' y finalmente, acrifolo” : 

me prendieron deslumbrados.. >: de mi pecho: la entereza 5 9 
'Amaf. La fencilléz que'he advertido, que el morir folo es firmeza, 

Beroe , perdon merece, La en que no puede haber dolo, 

con tal que tu en adelante - Amaf. ¿Que idioma es eíte , deidades 
olvides tn arrogante o ¿Tu eres , Paltora , muger * 


penfamr..ento. 

Ber. Te parece, . 
que ignoro yo el deber mio $ 
Bien lo sé; no tu reípeto, 
no la fuerza del decreto 
me ufurpó el laurél , que fio 
de mi precila lealtad : 
sé , que afpirar al troféo 
de tan Real himenéo, 
fuera en mi grave maldad z . 
de efta culpa te aleguro: 
sé , que debiera olvidar 
a Sorere ( que peíar! ) 
sé , Señor , que lo procuro : 
pero dudo la yittoria 5 
porque en amor facilmente 
un olyido diligente ; 
fe trasforma en mas memoria. 
Engaño fuera ofrecerte 


= cola que no he de cumplir 3 


mi amor fiempre ha de vivir, 
mientras no llega mi muerte. 

- Si efto te ofende , Señor, 
íi efto enciende tus enojos) 
temple el llanto de mis ojos 
el merecido rigor3. 
breve la ofenía ferá: 
con que tu colura irrito, 
pues ya morir folicito,: - 
y me eftoy muriendo ya.” 
Afi, mi Rey , latisf2ago 
el jufto precepto tuyo; 
tan juíto enojo concluyo, 
y 3 mi firme amor le pagos: 
Af le doy a tuImperio: 
la paz, afi a la Princeía 
aleguro 3 mi entereza 
faca ali del cautiverio ' 
de amor á un Principe, a quier. 
con tantá razon he amado; 
á un padre tan yenerado 


¿Dónde pudifts aprender 

tan opueftas facultades, 

como las que en ti he notado “ 
Quando miro, que unir (abes 
con los lazos mas Íuaves 


" el valor mas acendrado, 


el brio, luítre y prudencia, 
que fon de la corte empleo, 
con el cándido troféo 

de la verdad € inocencia, 
virtudes nobles , que folo 
viven de aliento en los montes? 
¿Quáles (on tus orizontes * 
¿Nacifte acalo de Apolo * 

No te ocultes , dí, quién eres S 
¿Quién alí educarte pudo * 
pues al efcucharte, dudo 

las noticias que me adquieres. 


Ber, Que loy Paítora te digo, 


que á Ignaro mi padre debo, 
y no a la deidad de Eecbo, 
la enfeñanza que conligo. 


Amaj. Y un Paltor pudo faber::= 
Ber. No lo fué fiempre. Primero 


vivió como Caballero 

en la Corte.s a mi entender, .. 
fué eleccion fuya , y no fuerte, 
la bumildad de la cabaña. 


“Amaf. ¡Hay diferecion mas eltrañ ! 


¡Hay hechizo como el verte ! 
A no embarazarlo el voto 

que a Aprio mi fé le ha hecho, 
que ho encontrára fofpecho . 
( fegun advertido noto ). 
para el Principe mi hijo 
elpola mas de mi agrado; 
pero con todo, en tu eltado 
hacerte feliz colijo. 

Oy , Beroe, á tu alvedrio 
exercita mi poderz 

mi cetro tuyo ha de fer, 


IG 

y tuyo el teforo mio. 

Pide honores y grandezas, 
procura rentas y eftados, 

y entre todos mis privados 
un efpolo tus finezas 

elijan , quando defeo 
premiar la virtud que veo. 

Ber. No quiera-el cielo que quepa. 
en mi pecho ( 6 Rey piadolo:! ) 
la villana alevosía 
de ofrecer la mano mia, 
nisun en fueños a otro efpofo. 

4Anaf. Elo es querer que en Sorete 
le mantenga la efperanza, 
no hallando en tu sér mudanza. 

Ber. Lo contrario te promete 
me lealtad , de ella confia ; 
y por calmar tus recelos, 
fiadores haré a los cielos, 
Señor , de la ofenía mia. 

Amaf. Cómo * 

Ber. De 1fis en el templo, 
entre fus virgenes puras, 
h:ré eternas y leguras 
tus dichas; con efte-exemplo, 
y mi perpetua claufura 
(pues no puede fer calada 
quien a líis es dedicada ) 
fe curará la locura | 
amoroía , que recelas 
en el Principe 3 mi vida 

¿4 a tu amor agradecida, 

libre de amantes cautelas, 
dividida eternamente 
de quien adora conftante,, 
pedirá fina y amante 
a Jupiter , que clemente 
infpire en fu corazon, 
tus virtudes , tus grandezas), 

- para que al vér (us proezas, 
publique el dulce pregón 
de la fama , aunque no quadre 
ala envidia torpe y fiere,, 
que es imagen verdadera 
de tal Monarca y tal padre. 

4maf. Boy Beroe, hay hija amadas 
de alombro , g0zo y contento 
eftoy cafi fin alientos 
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el alma fiento hechizada "5 
de tu virtud prodigioía. AS | 
¿Dónde habrá: cielos ! mas.pura 
llama * ¿Dónde mas fegura 
lealtad , y mas valeroía 
Heroína * Sorete , llega, 
no te detenga el temor + 
en el mar de aqueíte amor 
vanagloriolo. navega, 9 
obítentando fin recelo - 
al mundo , como ventura, 
que oy amas una hermofura, 
que es un retrato del cielo 
en la virtud y belleza. 
Si hafta aqui de lu femblante 
fuifte idólatra conftante, 
fi adoraíte lu firmeza, 
us confejos tambien ama 3 
verás en lus difcreciones 
los mas heroicos blafones 
de la mas divina llama. vafe. 

Sale Sorete. 


Sor. ¿Quién , Beroe , de elte modo 
: nueítro amor ha declarado * 
Ber. De Niteti lo ha alcanzado, 


ella de mi fupo todo. 


Sor. Mas piadolo padre , dí, 


¿viíte , Beroe en tu vida £ 
¿Has vifto quán lin medida 
mi diícreto frenesí E 
aplaude ¿ ¿Vés quál admira 
un merito fingular * 

¿Vés cómo fabe aprobar 

la virtud que en ti refpira t 
¿Vés ya cómo fin peníar, 
afable aprueba mi fé £ 

¿Vés en fin, que dice que 

yo te profiga en amar * 

¿Vés qual me dexa a tu lado, 
para que doéta me inftruyas £ 
¿Vés las perfecciones tuyas 
cómo al Rey le han hechizado? 
O padre amado! O Sorete . 
dichoío , O afeéto felice, 

a quien nadic contradice, 

y a quien el cielo prom-to 
la mas favorable (uerre ! 


Ber. Tén conftancia, corazon. ap. 


¿Cómo 


Sor. ¿Cómo en tanta fulpenfion, 
dueño mio, llego á verte: 
- ¿Por que no hablas £ 
Ber. Admirada, E 
en mi propia retraida 
la virtud efclarecida, 
que á tulabio le alomaba, 
me fufpendia el mirar 
el noble agradecimiento, 
el juíto gozo , el contento, 
el afeto fingular 
con queá tan buen padre adoras. 
Vén acá , dí, ¿no merece 
el amor que te encarece, 
que por inítantes , por horas 
procures darle [eñales 
de la mas amante llama * 
No es digno, dí, quien te ama, 
que con afeétos iguales 
le correípondas muy fino * 
Sor. Si mis ruegos oye el cielo, - 
concederá á mi de[yelo, 
mi Beroe , algun camino 
de moftrar quanto agradezco, 
y correípondo a lu amor. 
Ber. El cielo oyó tu clamor,' 
y yo el camino te ofrezco. 
¡Sír. ¿De qué modo? ' ' | 
Ber. Oy en tu mano 
eltá , por divina ley, 
la paz del padre y del Rey, 
| y que Egypto goze ufano 
el lofiego que defea. 


Yo puedo hacerlos felices ¿ 
Ber. Si. $ NE 
Sor. Pues dí , no te detengas ; 
dí , que eltoy difpuelto a todo. 
¿Para lograr tanto obgeto, 
|: quálimpofible á mi afetto 
propones + Sepa yo el modo. 


y tambien dificulto(a. 

Sor. Dila , que no hallarás coía, 
que no tenga por fuave 

el afefto'que en mi vive. 
¡Ber. Menos élta, 

Sor, Dilo , acaba. 


Sor. En mi mano eftá? Qué dices? 


Ber. La accion es heroica y grave, 


: Lá Nitett. 


Ber. Cafi por no hacerlo eftaba, 
pero á oírla te apercibe. 
La accion, pues, d que te incitar 
es , que mí amor abandones. 
Sor. Tu , Beroe , me propones 
tan execrable delito * 
Qué es elto! ¿me engaña acala 
mi padre * ¿Sus expreliones, 
dueño mio , lus razones 
fueron fallas + Yo me abraío. 
Ber. No hay en tu padre malicia, 
no hay en [u pecho inclemencias. 


Sor. Pues quién ( o dura violencia! ) 


folícita efta injufticia £ 

¿Quién tal facrificio pide * 
Ber. Tierra y cielo juntamente 

lo quieren : y afi prudente 

el curío al dolor impide 5 

ama á tu Patria, que es ley ? 

lus peligros no renueves, 

correfponde como debes 

2 tu Monarca y tu Rey : 

fi le eftimas, no aprefures 

lus dias con los peíares 5 

y fi acalo no le amares, 

mira que es juíto procurés 

fiquiera tu bien eftár ; 

advirtiendo que (fi dueño ; 

tuyo foy , y el comun ceño 

adquieres 3 debes mirar, 

que faliendo de mi sér, 

lograré por varios modos, 

fer el blanco donde todos - 

tiren : tu no has de querer 

jamás , que del vulgo necio 

( fi es que me quieres de veras ) 

fufras las iras feveras 

del baldón y del defprecio. 

De tu'amor aíi lo creo : 

ánimo 5 pues, dueño mio, 

y un ardor que es defvario, 

rindale ya por troféo 

á la razon, al honor 

de un padre, á la conveniencia 

de tu eftado , á la decencia. 

de tu Íangre , y en rigor 

fe rinda á mi propia fzma ;5 

pues no debes tolerar, 


que 
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que nadie pneda infultar : sr tan digna deamor no feas. 900000: 0) 
ala que tanto te ama, : 2.4 Ber. Yo haré que ya no me yeas. 

¿No me refpondes, $. $ Suípiras £ AE Sor. Mataráme ele delvio. .- 209 
Tiemblas? Gimes?.Enmudecest - Salen Tebafte y Soldados. pe él 
Sorete , mi-bien , ofreces: Teb. A ti, Paítora, me envia 
dar guito al Rey ¿ Ni áun me miras? el Rey 3 es precepto (uyo, 

Sor. ¿Valor tienes para hablarmess 2.0)  - que obedezca el gufto tuyo. 
Beroe , de efa. manera É. soso jo Ber. Vamos, pues 

¿Y querrás que yo no infisras oro) Sor. Beroe fnia,.: la 
que ya fupifte olvidarme € 31) ¿qué es aquelto? Lun me dexasto 1 
No miras que efa virtud ON ¿A dónde vás * ¿Qué procuras?.. 
de que haces obftentacion, vía Ya fon mis penas legurasy 
delcubre en tu corazón Ly Señora , Gi. tu te alexas.: + 
una torpe ingratitud $ apo oo Ber. En breve lo fabrás todo». 

No quieres. E dime) qué arguya, Di Sor. Tus palos'he de leguir. yO 
al ver tu conformidad, y cs Ber. Yo te lo labré impedir. 
que apagó tu voluntad, 50 Sor. No lo harás de ningun modo, 

mi bien, la fineza tuya * li es verdad que me has querido» 

¿No quieres que finalmente ,:: Ber. Si es verdad que me has:amado, 
Conozca y QUE €S POCO AMOL 1 +0) que ño vayas a milado : 
ele tirano rigor; e debia en pago folo te pido. ini 0 
que me loliona qulente dust a Sor. 'Tiranía es pretender, ; ¿isso 

Ber. Poco amor ¿ Af tuvieras que no te figa, ignorando... 

mis interiores tormentos 5 el deftino tuyo , quando 
bien sé , que tales acentos, ' todo lo puedo temer. 
Sorete , no profirieras. ' Ber. De mi te fia, leguro E 

Sor. ¿Pero al fin eftás tanda jabon de que aunque trifte te dexoy 

ano amarmet.., iy! muy poco de ti mealexos 0.00 

Ber. Ele es error ; | y por los diofes te. juro, » 02 
yo puedo tener amor, ; que agena nunca feré, | 
aunque no me hallo propueítas que fuifte mi amor primero, 
or las naturales leyes)... 50. y que ferás el poltrero 

a dar Régios Succeíores y ls 45) a quien confagre mi fé, 2 ls 
al Egypto5 los rigores 0:03 Canta. Porsti folo ,' si, por tía o .00t 
no me obligan de (us leyes eerá adorado dueño mio. . y 
a que te olvide; con tal aprendí la ley de amar 5 28 
que en tu libertad te dexes... ni la aulencia, ni.el deívio. 0! 
¿no es precilo que me'alexe | eíte afefto han de apagar. 
de tu amorí (eftoy mortal!) | Arderá la miíma Jamay. 00 
Mi corazon no te-pido3,..., (ay mi bien! ) aun quando: ¡MUera 5 
folamente reltiruyo. yn mobs e pues la fé que te venera, 100 
oy la libertad al.tuyos. 29 00 is conel alma vivirás +20" Hafen 
y a adorarte me convido Sor. Amparadme , diofes Íacros, 
íin premio y fin efperanza en femejante confiito, 
quanto permita el honor, 4h pues ya veis gue mi.razon. 
que en muger de pundonor > fe ha transfprmado en delirio. 
es quien rige la balanza. ¿Qué es efto que me Íyeéde£ 

Sor. Sino he de amarte, bien mio)... “A dénde Beroe le ha idos 


. A 
' ¿Có 


¿Cómo fu intento me oculta ? 
¿Qué cauía callar la hizo ? 
¿Qué motivo puede haber 
para dexarme “Que indicio 
de luz oy podré encontrar 

en el ciego laberinto 

en que eftoy * He de morir, 
fin que conozca el cuchillo: 
¿No he de faber fi mi padre, 
O fu ingratitud me ha herido f 
Ay de mi ! mortal me fiento! 
Solo temores refpiro, 

Solo congojas aliento, 

£olo locuras anímo : 

ay de mi! digo otra vezo 


Sale Niteti. | 


- Nit. Perdona , Principe invito, ósed 


rea [oy de tu dolor; 
llevada de un-improvilo '>i: : 


aíalto de ira:y:de zelos,:. >>: : 
de Beroe el precipicio 91:12 9 sup 


pe 


he cauíado. e 


Sor. No es pofible, Sín atenderlos 
no , que pueda el dueño mio: 


- ofenderme , ni olvidarme z 


Y 


Lu corazon. y li asiah 
N:t. ¿No meatiendes $ 15 00). 
Ser. ¿Pero cómo en efte abifmo 
he de quedar ! Seguirela. 
¿Pero cómo , quando miro: 
que lo contrario me ordena; 


A Sale Amenofi. >. 

(Amen. El Rey te efpera , Sorete,, 
yo vengo a darte el avifo. 

Sor. Pero obedecerla en efto: 

es moftrarme poco fino; 

y no débe , no, enojaríe. - 

quando con efto'la obligo. 

Yo voy. 4 
le detiene, 
Amen. Detente , Sorere : 

M.. ¿que frenesí, qué delirio. 
perturba tu entendimiento, 


tengo muy bien conocide :: +-::> 


us preceptos contradigo + .00:/> 


Hace como que va a entrarfe, y Amenofi 


La Nitett. | ¡ 
de modo que tus fentidos 


ofuíctados manifisítan 
algun intérior-hechizo * 


Sor. Es verdad. no eftoy.en mis. 
difculpa , Amenofi amigo, «: :. 


mi locura , y reconoce 
que á no perder el [entido 
en el naufragio prefente, - 
me acreditára de tibio 
Amen. Cómo£ > nd 
Sor. Mis triítes acentos : 

- defengañen:á tu oído. 
Canta. Komperme el pecho fiento 
con fiera y dura efpada, 

y de la herida ayrada 
la cauía (ay Dios ! ) nosé, - 


No sé 4 quien:pida amparos 


en yano al cielo inyoco, 

y pala poco a poco. 

la pena/á enloquecer.  vAfEs 
Nit ¡O Principe defdichado!: 


¡á quecextremo te. ha traída: 


mi ciego enojo! Amenofi,. 
¡quánto fiente.el pecho mio 
a femejante dolor 
haberle dado el motivo! 
"Amen. De tu corazon heroico 
ele afeéto compalfivo 
es digno y bella Nitetiy 05. 
y quien logra confeguirloy 


digno es de envidia tambien». 


Si de tus ojos divinos 
yo tal piedad mereciera, . 
aun los infultos impi08.) >, 
de los hados contaría ' 
por favores excelivos. 

Nit. De lograr en igual calo 
efte afefto tan benigno, 


librete el cielo , Amenofí.... 


Amen.El fabe quanto fufpiro» 
Nr. El Principe es finoramante, 
él e(tá correfpondido». - 11 
y teme perder el bien 
que ha hechizado fus fentidos 3 
qualquiera excefo le puede 
recelar de (u delirio. 
No le dexes folo ahora, 
mucítra que ad lu: amigo, . 


2% 
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y yo te (eré deudora ' 
del cuidado y el alivio. 
Amen. Mi verdádera amiltad, 
con efte noblevincentivoy* *>' 
hará en favor de Soretes . 
bella Nireti y prodigios, : * 
A bufcarlée voy , Señora; 
pero que adviertas te pido 
que de tu heroica piedad 
hai quien implora el auxilio5... 
y concederfela toda 00 ad 
al Principe , es dar motivo *: > 
3 que lore alguno, que 1000 00000 
fiempre fe vé defvalido; *vwafeso 
Nit. Si quedáre en libertad” +. =' 
algun penfimientosmio,) Sisi sl 
le empleára en Amenofi 5 01 
cuyos meritos fon dignos": 7 a: 
de atenderfe ¿pero amor: 0; : 
no me concede elte alivios-03 ¿1 
Salen Tebafte», Silena:s:y Torisbos 34 
Teb. ;Vifteis , Señora; a'Amenofit, +. 
Nit. En elte momeénto'ha ido o 50: 
- bufcando al Principe. +0 : 
Teb. Siendo | | 
de efe modo , ir es precilo. 
en buíca del Reyo 00000 od 
Nit. Detentes.  PYBsqmos coda ía 
¿qué ocafion hal", qué motivos * 
- que te fobrelalte 2 252000 
Teb. Temo, ENEPI UVAS 
Señora , muchos peligros. 
Nic. A dónde ¿1tisistt hoboig 13.0% 
Teb. Quilo Beto: 0000 ' 
fer conducida al retiro Ls] 
del facro templorde ls; 2000 
obedecila fumilos 2 120000 
encontré al falir del templo. -: 
al Principe:s Gi imágina >> 
como le hallé; de temor». 
el pechó late rendido. +39: 
Vile correr arreftado, : 
y con furiofo delirio 
convocar varios lequaces 5 
con (acrilego defignio 
violas fin duda pretende 
el renmaplo. , : 
Mir. Dí, ¿y fu recinto 


¡e 


Y 


Tor. Solos aquí nos dexaron 


Sil. Pues que han de hacer, quando fomos 


Sz/. Dices muy bien: 3 7 
Tor. Yo volveré de dos brincós» -. Vajes 


Liv. Elperando A que le fuele > ce E | 


Sil. 2 quién llamais € do 
Eiv. A vos, pues en elte ficio - 


[2 


ha elegido volá 


ntaria 
Beroe * 


Tep. Af lo imagino. 05 y 


Señora no me detengas, 

pues un momento perdido, 
irremediables eftragos 

puede caular en Egypto. vafes 


Nit. Ay de mi! ¡y quede ruínas 


mi zeloío deflevarío > 

uedé ocalionar ! Sí hubiera... 
callado., ¡quésde peligros. ==" 
fe excusáran á efte Imperio! .-.” 


Ah, Principe ! que deltríos! 

Pero guiada de zelos y 
y de amor.erawprecilo 9 1002505 
que ciega para el efetto, 

errale fiempre.el camino: vafe. 


” 


hechos un pat de pollinos. 


como piojos pegadizoss 20% 

y no hacemos mas: papel, 0. 00> 

que de eftafermoss29:3 19 2010230 
Tor. El pico - Sc obanmiad.: 

de puro callar, Silena, * IS | 

fe me hajuntado al gallillos. ...:. 

- Sil. ¿Cómo habiamos de hablar. 0010 

entre tanto hombre lucido, + 5035 

fin que nos diefen mil palos 2:00 1. 
Tor. Efperate en eltesfitid:= 0 001: 004 

un poco, Mientras que NOY as 


mirar lí acafó el mimo ooo sho 
que nos traxo y nos permite: 3 OL 
volver asmueftro pajizo 0000! 200 
alvergue. ¿o ena4d Iso 


el pelmazo del matidos :aisióiorí 25 
he eítado mas de dos horasiso o: + 
acercarme: determino 1) 10) 00000 o 
á tantear un poco el vado, , 

que íu cara es un hechizo» 

Señorita * : 


no hai otras. La Y 


Ya 


Ssl. Yo no me llamo 
ela cola que habeis dicho. - 
mi propio nombre es Silenay. 
fi mi padre no-ha mentido. 
Liv. ¡Qué natural fencilléz ! 
efo tiene mas de lindo, ;,:. 
en un tiempo que no hai -'.. 
mas que dobléz y artificios . 
Aunque fea, vueltro nombre 
Silena, con añadiros 
lo Señora , no es agravio. 
$sl. Lo contrario he difcurrido ; 
quando dán ¿una «períona 
cofa que no tiene ,: es fixo 
que caminan a engañarla : 
¿que quereis al fin... .... 
Lv. Seryiros 
Solamente como criado 
el mas leal y mas fino. On 
Sil. ¡Criados yo, quando tomára. ::: 
tener algunos realillos -. pda 
ara comprar una faya * 
Habeis errado el caminos 
procurad por otra parte. 
Esv. No folamente me obligó 
a leryir fin interés: .. al 
pero tambien folicito.. 200000 0, 
daros al punto dineros: Dv 
para haceros un veftido. 
Ssl. ¿Dinero y fervir de valde ¿ 
En aceptar hai peligro, . 
tspues dicen, que nidos palos 
Je dán fin que haya motivo. 
Liv. Uno tan folo me aíiífte 
para COn vOs. 00000 
Sil, Pues 3 decidlo, : : RS 
Liv. Vueítro chiíte , vueftra cara. 0 
- me han robado los fentidoz.. 
Sil. Yo no robo). foi honrada3., ..y0 «0: 
fois mui falío y atrevido» ;.::., Marfeo 


Se defcubre el Teatro dividido en dos. 
mutaciones 5 la una y que feráa la iz- 
quierda del gran Puerto de. Canope.con 
marina llena de. nauios Y OBAYINETOS 3 9 
la otra enla derecha. feras el. templo de, 


Ifis y lomas. oiftofo que fe puedas y falo 


driun de él Sorete con Beroe de la mano, 


Nite...” 19 


feguida de muchos foldados coronados, el, 
Sacerdote , y otros Minafiros det templos 


y Amenofí procarando detenerio.. 


Soy. Muera qualquiera que olado 
íe opufiere a mis intentos... 

Sac. Principe y Señor , advierte... 
el horrible facrilegio,...: .:.. 
que contra la deidad de 1fs. 
cometifte poco cuerdo, 
violando la reípetable 
inmunidad de lu templo. 

Sor. Quitateme de delante, 
caduco Miniítro necio, 
ino quieres de mis iras 
fer oy mifero troféo. 


- Ber. ¡A dónde [ ay de mi! ) me llevas ? 


¿Qué es efto, Señor * ¿Que ciego 
delirio , que frenesí 
perturba tu entendimiento $ 
Amer. Principe , ¿qué has intentado ? 
¿qué has hecho, Señor * que has hecho £ 
Ber. Vuelve en ti, mi bien , y mira. 
el atentado funeftos .. 
que has cometido en facarme 
de lo lagrado del templo. . 
Amen. Mira A tu.padre > Señor, 
teme fus juítos decretos... 
Ber. Mira tu. propio decoro, ,.. 
mira de tu vida el rigígo, | 
y mira, en fin, por mi honor. 
á tanto peligro expuelto. 20. 
Sor. El no perderte ,¿Berotz, y 2.005: 
Solamente mirar puedo, :,: 
y no hai en mi.mas razon) .. 
que mi amoroío defpecho. . . 
Vén conmigo. 
Amén: Señor y miras. 0. 0,0 
Ber. Vuelveme, Señor, al templo. 
¿No vés como ya condena... 
femejante infulto.el cielo. - 


Obfenrecefe el teatro , fuenan truenos y 
EOTTEMBOBO 0 
4men. No vés.que las denfas nubes 
fus claros. orbes cubriendo, 
improvila noche aíalta 
a los mas bellos luceros, £ 


Ca No 
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Ber. ¿No vés ya de las centellas 
el explendor macilento,. .. 
amenazar al Egypto 
con voraces mongibelos t 

'Arsen. De los truenos , dí, no efcuchas 
el eltrépito foberbío, 
á cuyo horror aun los montes 
temblando dexan fu centro, ' 
reprefentando á la idea * UP, 
en horrorofo bofquejo * * 103 
el ultimo parafifmo 
de elte mortal emisferio * 

Ber No abrevies con efta culpas * 
Señor, tan trifte momento. >: 

Sor. Ño alí te turbes , Beroe, on 
y no un vapor palagero, * ''* “” 
que enluta el ayre , te afufte, + 
quando ya en el mar tenémos - * 


libre palo á nueltra fuga 10000 
Ber. ¿En el mar ño vés opueftos 29 
' PR ¿ ' A ? A 


Los diofes Vta ofadías «> 


Ame ¿No Vés'yá como:Neptunos 0 


fublevado contra: el cielo, =*' 
en ombros de [ús efpumas, 
le remonta al firmamento *-: 


No quieras y no con'tu calpa. “! 


dar lugar a tánto éxcefo. 0 2005 
Ber. De las iras de lós dioles. * -” 
no quieras (ee trifte exemplo 5 
vuelveme al templo , piadolo, 
gran Señor , vuslyeme al templo. 


Sor. Habrá (oe ftrellas impiñst)o 200 
5) 


para mi infelice pecho 
mas pelares y “más penas ! 
¡No han podido sis tormentos 
faciar aun vueítros rigores! Y 
¿Qué es elto , diofes, qué: es eflto t 


Ber. hifto"es llegar (ay dermit) 0 0 


de lu enojo el golpe extremo. 0”: 
Huye, Señor , no te pares t 2000500) 
ay infelice! Huye luego. 

Sor, Por qué * qui 

Ber. Porque armadas hueftes 


nos van cercando 3 ya veo, 0000 


que aun la fuga es impofible:: > 
amparo, diofes fupremos! 
Sor. En tan duro trance, amigosy' 


á las armas apelemos, 
y pierdale todo. 

Ber. Que haces $ : | 
Señor , tente y mira cuerdo, 
que por borrar un delito: 
intentas Otro de nuevo. * 

Amen. Rinde elacero á tu padre, 

Ber. Eíte , mi bien, es el medio 
de que le encuentres piadolo, '* 
y le evites juíticiero. 

Sor. Perfuadirme en yano intentas; 
quando atreyido y reluelto, 
por no perder cu hermofura, 

y por defender'tu. pecho, 


a todo Egypto y'al mundo > 0p 
hacer refiltencia pienfo.* 2200000 
Al arma, Caxas y clarinesi 


Ames. Pues impedir *> 
no he podido tus intentos, 
en brazos de tu delirío 120000000000 
abandonado te dexo, 000002 20000 
que en mediando las deidades, : 
no puede valer el fuero : 


de la amiftad. o Pale 
Sor. Poco importa,* >: EE 
quando yo conmigo-quedo, 2706 


Alarma, pues. 2) A 
Ber. Ay Dios | tente; ' , 
pues al contemplar tu riefgo, 
y al reliítir tu peligro, - 
me falta vida y aliento. 


ap 


y Amajis » fegusdo de musha tropa , por, 
la obra parte.” AER 


Sor. Aqui de vueítto valor, 
animofos compañeros 3. 
matadlos , fín que os aluíte 
vér que a lu favor le han pueíto 
para caufarnos temor 
ayre , agua y tierra y fuego. 

Usos. Árma , arma , guerra , guerra, 0. 

Otros, Que me anego , que me anego. 


| Otros. Piedad , fagrado Neptuno, + De 


piedad , foberanos cielos. 

Canta Beroe recitado. 
Detente : (ay Dios! ) bien mio; 
34 dónde ha de llegar tu defvario'? 
¿A dónde los rigores de tu ceño? 
No (eas, no, tirano con tu dusño. 
El amago fuípende de tu elpada, 
hacerme no procures defdichada ;5 
impide los peíares que contemplo ; 
vuelvame tu piedad al lacro templo, 


Aria. Pero qué es efto ! (ola he quedado, | 


“mi dueño amado ha muerto ya : 
al fiero eftrago de tanta guerra 
gime la tierra , y le afuíta el mar. 

Oh qué tormento ! 4 
Oh qué martirio ! 
«0h que delirió 1. San) 
Diofes , piedad. | | 


' _Sale Sorete con foldados que fe Pervan: : 


¡ Sor. Barbaros , olados , necios, 
i - en vano efperals rendirme. 
Ber. Ya balta , O Principe excelfío 
no en oponerte porfies 
á los divinos decreros. 
o Sale Amafis y foidados. 
fimaf. Ola , depón , temerario 
E "hijo , efe alevolo acero ; 
dare a prifion. 
Ber. No refiítas, 
- OSeñor , elle precepto. 0. 0000 
| Cede (0 Principe!) a la fuerte, 
cede 4 mi amor. 
ASor. Obedezco ; 
pues él folamente puede 

confeguir efte trofeo, 

O padre! o efpola ! tened 
piedad de mis delvaneos. 
¡Armaf. Dime , ingrato , efte es el fruto 
de mi paternal afeto £ 
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¿Eres tu el Heroe que Egypto 

efferaba con anhelo (00050002 

¿Cómo fupifte juntar 

en el delito primero 

el horror de todosí ¿Cómo 

a los mas famofos reos 

el vil laurél ulurpaíte £ 

¿Cómo en tan folo un excela 

fupiíte pilar las leyes 
— printipales , el refpeto 

de los diofes , el honor 

del trono , de Iíis el ceño, 

y de un padre la obediencia * 

¿Cómo, ingrato, olado y necio:- 
Ber. Señor , baíta 5 no mas iras : 

todo Íu rigor levero 

el Principe no merece, 

yo fola la culpa tengo 

de todos los yerros [uyos $ 
de lus procederes ciegos 

folo ri infeliz belleza > 

ha fido cauía 3 pues creo 

que de ella falió el hechizo, 
que anubló íu entendimiento. 
_Amaf. Por un hijo aleve, en vano 

íon , Beroe , tus esfuerzos. 
Ber. No es aleve, gran Señor 5 

yo [u corazon comprendo 

mui bien , como en fín la que 

le ha tratado tanto tiempo». 

Sé que te adora y te quiere 5 

y [olo ha fido el excelo 

de lu palñion moribunda 

un triíte y ultimo esfuerzo. 


 Amaf. M> quiere , dices , Beroe, 


quando me lleva al eftrecho 
de [er Rey injuíto O padre. 
tirano  Acalo fu empeño 
puede ignorar que un deslíz 
fuyo , que un delito fiero 

pudo coftarme la vida £ 

¿No debió lu devaneo 

refrenar el dolor folo 

de un padre? ¿Es elte el refpeto, -* 
es efte el amor de un hijo £ 

Ah ! no 3 pues es el defprecio 
mas indigno , y es el ódio 
mas vil. | 


No 
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Sor. No padre, n0 és. cierto: 
pide las pruebas mayores 
de mi lealtad y mi afetto: 
prueba mí amor en batallas, 
en horrores. , iras , riegos, 
'erueldades , monftruos ,.martirios, 
deftrozos , llamas , tozmentos 
verás que fiempre inmutable, 
y amante te reverencio 5 
pero no quieras (ay Dios!) 
que a Beroe, que es mi dueño, 
que a Beroe , que es mi vidz, 
abandone 3 pues contemplo, 
que aunque quiera executarlo, 
todo un impofible emprendo 5 
porque ella es el todo que 
en efte mundo poleo. 
4Amaf. Ola , Soldados, lle vad 
al Principe prilionero. do E 
Acercafe la guardia al Principe Sorete. 
Ber. Piedad , Señor. | 
Amaf. No hai piedad 
para tanto facrilegio. 
Sor. Ya que tanto me caftigas, 
dame la mano á lo menos 
en feñal de que eres padre, 
y efta gracia lea el premio 
de la lealtad y ternura 
con que te idolatra el pecho. 
Amaf. Es varo intento 3 lleyadle, 
Ber. ¿Es pofible que no puedo 
con mi llanto enternecerte $ 
ámaf. A lo grande del excefo 
culpa , y no ala piedad miz» 
- Sor. Padre : yoz:- 
Amaf. Calla , perverío. 
Ola, Guardias , a Beroe 
lleyad de aqui 3 efe veneno, 
que los fentidos le ulurpa, 
le apartado. 
Ber. De pena muero 
mas al peníar fu peligro, 
que no al contemplar mi riefgo, 
Advierte, 0 Rey::- 
“Amaf. No proligas 3; 
llevadlz, 
Sor. Señor fupremo, 


padre , piedad. 


Amaf. En y apartado oi so A 
Sold. Venid , Señora. ( 
Ber. Obedezco. | NE 
Principe amado , Señor, 
que mires por tí te ruego, 
que á Niteti dés la mano 5: 
pues aunque muera al defpecho 
de .verte ageno , el penfar O 
que afeguras con hacerlo | 
tu Vida, hará que la mia, 
aun a pelar de mis zelos, 
le eternice para amarte. ! 
Sor. Inmortal foi, pues oyenda “> 
femejantes exprefiones, - a 8 
de puro amor no fallezco! 
Beros amada * 
Ber. Bien mio * 
Sor. Dulce efpoía £ 
Ber. Amado dueño?t. 2... 
Amaf. ¡En que os deteneis , Soldados £ 
Sold. Ya, Señor, obedecemos. - Llevanlde 
Ber. Voi lin alma. La y 
Amaf. Ea , llevadla. 
Sor. En fin, no tiene remedio € 
¿Yo he de perder a mi efpola * 
Yo::- quando::- Diofes , que es elto£ 
trance fuerte! sida a 


Se forprende Sorete como en accion de: 
ajaltarle algun frenesí, y en tanto em- 
pieza mus piano el retornelo del recitadoy. 
que va creciendo quando empieza 
A cantar. = ui 5 Y 
Recst. ¿Qué delirio , deidades , que tor- 
mento | bo O 
-me alalta el corazon? Morir me fiento! * 
Pierdo el fentido, el cuerpo fe eltreme- 
ce! 4 A 
¿Qué rayo me amenaza y enfurece % > 
Mi efpoía a donde eftá * Corro, fufpiros” 
que? La ocultant Murió. Cómo! Deliro!: 
Mi padre £ padre cruel! eftos tiranos 7 
fueron fus homicidas * Ah inhumanos!” 
Huid todos del golpe de mi furia: 
no fabrá tolerar tan grave: injuria, 
Jupiter vengador , vibra tremendo 
un rayo que reíuene con.eftruendo. e 
del mundo lo profundo, 


y Ñ 


“Lia Nitetto" 


y fi mi aor faltó , fenezea el Hndós 
'Aria. De mi bien veo la [ombra, 
- que me dice en trifte acento: 
porque acabe. mí tormento, 
yenga , elpolo ; una impiedad. 
Ah barbaros!'ah inhumanos !. 
Padre * Efpoía * Altros tiranos, 
9 volvedme al dueño mio, 
O acabadme:de matar. 
'Amajis. Elijo , aguarda: ola, cguídls 
no defefperado' y ciego ¡ 
fe arroje á algun precipicio 5 
y para implorar del cielo, 
que fufpenda los eftragos, 
que la inmunidad del templo 
ultrajada traer puede: 
a todo mi noble Imperio; 
al compás de: las. fordinas, 
y de roncos inftrumentos,. 
digan las voces de todos, 
mezclando en llanto los ecos: 
Lodo y Mufic. Piedad, 9 diofes,' piedad, 
:no:pague inocente un Reyno 
«el particular deliro . Es 
de un injuíto facrilegio. 


PARE, nde. IL 


Salon corto ; id de alaba que e con- 


ducen a los jardines Reales , y falen 
Amafis y Nitets y ACOmMpa- | 
Hamientos ' y 

Nit. Señor , podrá ver Egypto 

en eíte dia , que puedan > 205 

tan poco en el corazon 

de un padre, a quien reverencia 

los derechos de la fangre 

y de la dcir as ALE 

un hijos: ES 


-¡Amaf. No .mas ; un hijo 


que los derechos que alega, 

antes que yo , ha olvidado, 

no merece que (e atiendan. 

Reo es de muerte, Niteti, 

y alí es forzolo que muera. 
Ns1. Es reo ; pero no liempre 

tienen (o gran Rey! ) la meíma 


Stein los. delitos; 

que oy a morir le condenan 3 
es 160 , pero bien fabes, 
Señor, que np armó fu dieítea 
contra tu lacra períonas: 5: 
ambicion:rebelde y ciega *' 
de dominar en tu Imperio; 
bien Í2bes que no le ¡leva 

el ódio tuyo , el deiprecio 

de los dioles 5:0 tu ofenía 5 

fu delito ha fido folo 

una juvenil violencia, 

una ceguedad de amor, 

una palion indiícreta. 

¿Quién puede , Señor , quién puede 
blalonar de refiftencía 

contra amor y juventud, 

que a leyes no Le fujetan £ 

A Beroe adora , y temiendo 
eternamente perderla, 
ciego.al dolor ha intentade 
la mal penfada forprela. 

Tú quizás aun no conoces 

la virtud y la belleza 

que ha caulado (u delirio ; 
que íi tu la conocieras, 

ya le buícáras diículpas 

a lu amorofa imprudencia, 

y tendrias por alhagos: 
quizás:tus miímas ofenías. 


Ama. A Beroe conozco, y fiento 


las naturales ternezas 


“aun mas de lo. que tú crees 5 


pero al Egypto, a la tierra, 
debo:dar de mi.juíticia - 

y no de mi amor las pruebas. 
Dechado de todo es, 

Niteti , aquel que gobierna, 
y no puede admitir notas 
quien dar 'exemplo defea. 

Mi jufticia aguardan todos, 
y sé que yo debo hacerla, 
aunque me cueíta verter 

la fangre que es de mis venas, 


Nit. Todos , Señor, folicitan 


en vez de rigor clemencia ; 
mueítrate al pueblo, y verás 
que unido todo [e esfuerza 


Y 
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á imploraf pára tu hijo 
las piedades que le niegas 3 
y fi al ruego univerfal 
remilo no'las difpenfas, 
lógrelas al ruego mio, 
pues li atiendes las ofertas 
que he debido á tu favor, 
luego que ví tu prefencia, 
me verás autorizada, 
paraque de tu grandeza 
lograr efpere la gracia, 
que tu rigor elcaséa. 
ámaf. Ola, la hija de Aprio 
dá la ley aun quando ruega * 


Ah, Tebafte, hacia elgrecinto Sale Feb. 


en que el Principe le encierra, 
el paío aprelura. 

Nit. Albricias. 

Amaf. Dile , que Niteti bella. 
( aunque ofendida ) lu vida 
pretende, y que mi clemencia 
fe la concede , con tal 
que á lus plantas luego Venga) 
y agradecido la dé: 
el corazon y la dieítra. 

Nur. Ay de mí! 

Teb. Voy a lervirte. 

Nit. Aguarda , Tebaíte , elperas 
Efte , Amaíis, es caftigo 
aun mas que perdon ; oblerva 
que de efta accion mía nunca 
he pedido recompenía. 


'Amaf. No importa , quando ella miíma 


la pide. 


Nst. Porque no muera, Ap. 


mi pañon todo lo intente. 
Advierte que es vana idéa, 
y que es inutil esfuerzo 
intentar igual violencia 
contra un hijo defdichado $ 
y que aunque él propio cediera 
a eíte rigor, te hallarias 
pelarofo de la fuerza 5 

y í acalo en mí confiíte 
ela ley (amor, paciencia ) 
yola difpenío ,-Señor ; 

fu mano cedo. contenta, 

yo la rebulo. 


Amaf. No importa, 


llegue luego a tu prefencia, 

y al merecido delprecio 

él propio. dé la materiz. 
Nit. Satisfaccion elculada. 


Amaf.En vano , Niteti excelía, —' 


pretendes difimular 

tu artificiola fineza. 

Librar al Principe quieres, 

Su obítinada reliftencia 

reconoces , y por elo 

evitarle el rieígo intentas 

de tan peligrofo enfayo 5 

y aunque yo mire y yo vea 

tu bizarría , no debo 

feguirla. 'Tebaíte , lleva 

el precepto que efcuchafte 

al Principe, y la re(puefta 

a darme vuelve al momento» 
Teb. Con que finalmente::- 
Amaf. Ceda, 


O muera 5 Aito: he refuelto. - 
| | Vafe rehaltas! 
Nit. Pues , Señor, con Dios te queda 


Aámaf. A donde vas * 
Nit. Donde nadie 
mi llanto y defaire vea; 


hagamos para librarle, — ap. 


amor, las ultimas pruebas. vaf. 
Amaf. De los delitos atroces 

del Principe es la primera 

cauía el mucho afeíto mío 5 

yo con mui poca cautela 

le manifelté mi amor; 

él conoce que mi pena .s 

nacerá de fu caítigo, 

por efo no le recela 5 

pero fi obftinado figue 

provocando mi paciencia, 

un juez y un Rey hallarás. 

donde folo un padre elpera. o 

“Sale Amenofi. > 

Amen. De Vs el gran Sacerdote 

oy folicita tu audiencia. 
4maj. Sia duda del profanado 

templo venganza rc 

p:etende, > 
AGREN. No sé y. Séñor 5 


Un pliggo cerrado lleva, 

y le acompaña un anciano; 
Que en el trage reprefenta 
4er Paftor , aunque Íu idiom4 
- diyería crianza muelftra. 
Amaf. Con efcucharle (aldré 

de la duda de quien Íea. 

- Aqui, Amenofi , á Tebafte 
aguarda, y con diligencia 
- luego que llegue me avifa. 
Amen. Ya Tebaíte aquí le acercas 
mi delventura adivino 
(o diofes! ) en Íu triíteza. 
Sale Tebajte, 
Teb. Señor , el Principess 
'Amaf. Di : ' | 

za pelar de mi clemencias 

fe endurece en lu delito, 

y arrogante me defprecia £ 
'Teb. Es amante de (a error 3 

-eftala difculpa lez... 02. 
“Amaf. ¿Con que ya en el pecho fuyo 

no tiene lugar mi quexa, 

mi piedad y mi razon, 

ni el recelo de fu penaf 
Teb. Todo lo ocupa el amor. 
¡ámaf. Aunque todo lo polea; 

por poco tiempo ferás. 

íu langre aleye le viertas 


aunque Mia 
SEARS AR PARO DILE 
Ber. ¿Qué he efcuchado?. 
ámen. Primero , gran Señor, pienfasi= 
Teb. Reparas:- io ci 
dmaf. No mas 3 ninguno | 
á hablarme por él fe atreva, 
pues reo de fu delito, 
y compañero en lu pena 4 
ferá qualquiera que ofado- 
- le diículpe Ole defienda. 
Sale Beroe. 
Ber. A Beroe oye , Señof, 


- y delpues Beroe muera. Arrodillafe. 


Amaf. Alza del fuelo 3 que pides 4 

er. Lo miímo que tu deféas;3 
pues el honor foliciro | 

Gel Principe y fu grandezas 

Su enegra felicidad3 > 


| 


l 
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y íi yo, fin culpa rea, . 
pude robartelo todo, | 
“todo es razon te lo vuelva. 
Suípende , Señor , las iras, 
"hafta tanto que hablar pueda 
al Principe , y te prometo 
que arrepentido le veas, 
que a Niteti dé la mano, 
y humilde fu efpoía fea. ] 
"Amaf. ¿Cómo quieres que yo ¿guarde 
de un hijo reo la enmienda 
de la miíma cauífa que 
pervirtió fu inobedienciaS 
Ber. El hierro que fué capaz 
de abrir la llaga langrienta3 
tambien es apto tal yes 
para curar Íu dolencia 5 
fia de mí, gran Señor, 
yo cumpliré mi promefa. 
Amen. Del juramento que hicilte 
á Aprio, Señor, te acuerda, 
y que tu hijo no es tuyo, 
fino de Niteti bella. 


- Amaf. El ofado lo rebulx 


Ber. El la admitirá , fi dexas 
que a verle vaya. 
Amaf, Beroe, de 
vele , pues , enhorabuena, 
* no te lo eftorbo , con tal 
que en pocos momentos vuelyas 
A participarme quanto 
mi ingrato hijo refuelva. 


Ber. Los que le guardan , Señor, 


me impedirán que le yea. 


Amaf. En eíte anillo Real 


llevarás la contra-feña Dale un aniilo.. 
de fer difpoficion mia. 
Vé, pues , en la inteligencia 
que te esforzarás en vanos 
aunque piadoía procedas 5 
pues liega lu obítinacion 
donde tu poder no llega,.. 
y por elo de mienojo 
hará el Principe experiencias. 
Ber. Ahora , deidades , ahora 
implozo vueltra aliftencia, 
para que Egypto y el mundo ,, 
reftigos de cita contienda, 
E vean 


26 
vean que no:hai en amor 
mas releyante fineza, - 
que dexar lu miímo 'aman te 
a que de otro dueño fea, 
quando con elo reltata' 
Sa honor, fu vida y grandeza. Vafe. 
Amen. ¿Donde vas , "Tebalte € 
Teb. A hablar 
al Rey. pes 
Amen, Salpenderlo es fuerza, 
-pues de tíis al Sacerdote 
eltá ahora dando audiencias 
Teb. ¡Al Sacerdote, quando élte * 
nunca el facro alvergue dexa ! 
Grave cauía ! Tu la alcanzas * 
Amen. Un pliego en la mano lleva, 
un anciano le acompaña, 
otra cola no hai que lepa. 
Teb. Quizás irritar pretende 
contra el Principe la quexa. 
Amen. Y tú , Tebafte, que fiempre 
aíiltes en la prefencia | 
del Rey , de (u corazon 
los movimientos oblerva ; 
y li acalo de fus labios 
el furor que le atropella, 
arrebata algun decreto 
riguroío y, con prefteza 
rue avifa:ás , procurando 
que algun tiempo (e (uípenda, 
pues el Principe merece, 
amigo , la piedad nueítra, 
Teb. En el portico vecino 
del Rey eftaré en efpera 5 
- Cuenta te daré de todo, 
fía de mi diligencia, 
A difuadir lu rigor Apo 
juíta piedad me aconfeja, 
pues al Key defiende quien 
un Principe le conflerva. vafe, 
Amen. Psoteged , lacras deidades 3 
al ¿¡Nonarca que Os venera , 
proteged lu vatto Imperio, 
€ influid julta obediencia 
en el Principe , porque 
ez de Niteri bella 
elpofo 5 pero qué digo t | 
¿Yo me atreyeré a prenderlas ) 
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quando adoro lu hermofurag 
¿Yo pedir que fea agenat 1 
Cómo * Pero sí , que es juíto, 
que mi propia pafion yeuza, 

quando reíulta en bien fuyo ps 
un laurél que tanto cuelta. Vafe, 

Carcel obfcura cerrada por varias partes 

de antiguos canceles, que dexan ver ala 

lexos las arruinadas efcaleras , pur doñs 
de fe baxa a ella , y falen Be= 
| | roce y Sorete. 

Sar. ¿Qué es lo que dices , Beroe £ | 
¿Tú de Niteti pretendes | 
que lea elpolo* | 

Ber. Bien mio, (3 ¿09 
con ele fin folamente AN 
anfiola vengo a buícarte - e. 


á efte miferable alvergue, a | 
Efpolo fuyo has de ler ] 
en efte día prelentez 2 


á tu padre lo he ofrecido, | 
y aun con elo de tu muerte 2 
pude apenas fufpender | 
el decreto injuíto fiermpre. 


Ya no hai mas tiempo , Señors 4 
de difcurrir ¿ ya no tienes he 
otra ancora que te Íalve, a 
ni otro alto que te remedie. 3 
-  Niteti folo es el puerto ñ! 
que las deidades te ofrecen 5 h 
dala ta mano, mi bienz dl 
sé elpolo luyo mil veces 3 de | 
yo lo pido , yo la mando, i 
en fé de aquellas cortefes bl 
finezas con que rendido - A 

. procuras obedscerme. 4 
Sor. ¿Y Será, dí, recompenía bl 
dei amor que en mi refieres, -M 
darme á entender, que lin fufto q 
en agenos brazos puedes i 
mirsrmet o eE | 
Ber. Oh, Señor ! Sin duda b: 1 
ignoras la flecha ardiente, Ñ 
qúe trafpala el pecho mio de 


en efte momento aleve: > 


Sor. Tus palabras contradicen 


un dolor que es aparente. 0] 
Ber. Principe , í mi mudanza a | 
AA E aquí 


aquí Creer te conviene, 
créela > y para vengarte 

a Nireti luego ofrece 

la manos lalva tu vida, 

que con tal que la relerves, 
aun te perdono un agravios 
que lolo oido eltremece. 
Sor. No es facil , ingrata , nO, 
el imitar tus crueles 
defigasos 5 no foi tan fiero, 

J tan falío, ni tan rebelde, 
Ber. ¿Sería piedad , fería. 

| fineza, que yo te viele 
elpirar en mi prelencias 

á trueque de no perderte s 
No , Principe amado, no5 


no quieras fin fruto alguno. 
hacer mi dolor mas fuertes 
i Sor. En. vano me períuades 
A que el corazon entregué 
á otro dueño , quando folo 
tu la pofefion adquieres. 
Ber. ¿Qué hai que mires , quando. yo 
que toila que le pofee, 
te lo mando * ¿No te acuerdas 
quantas repetidas veces 
dueño de tu voluntad | 
me jurafte + ¿Cómo puedes 
fiendo noble , faltar nunca 
á palabras tan folernmnes $. 
¿Cómo puedes, fiendo amante, 
ofender á la que quieres £. 
Í Sor. Fuerte tearalrio E 
Ber. Yo. tiemblo ceo duro. 
- y entre mortales. babines A 
al confiderar tu rielgo, 
mi corazon desfallece3. 
tén (o Principe!) ed 
de una triíte , y fino mueve ñ 
mi llanto tu compafion, e a úl: 
dile á tu amor que te doler e 
aquellas dulces miradas 
de aquellos tiempos alegres, 
en que amantes nueftras almas 
aprendieron a quererfe 3 z 
compadecete , mi bien, - 
no quieras fer tan rebeldes 
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mira , que el tiempo es muy breves | 


157 
MA 


Sor. Ay de mi! 
Bor. Señor , ya veo, 
que empiezas a enternecertes 
y que quieres confolarme . 
tan fino , como otras veces. 
Dexa, Señor » que á tu padre 
tan Pela noticia lleve, 
con las alas que me dá 
el guíto , de que fenece 
tu rie(go» 
Sor. Tente » Berot» 
Ber. Por que? 
Sor. Porque aqui aercn dos 
un impolíble , y no puedo, 
aunque me amaguen mil muertesy. 
aunque el cielo me amenace, 
aunque los mares mé aneguens 
aunque la tierra me alulte 
con temerolos baibenes) 
(er yo de Nireti e(pofo $ ai 
pues primero que perdertes 
confentiré la ruína bal 
- de mi vida , de mi fuerte 
y de. quanto. el orbe encietrá 
en lus partes diferentes; 
finslmente tambien 
a de los orbes celelteso 
Ber. Segun elo folicitas 
que yo fea de tu muerte. 
teftigo * No 3 elte tormentoy 
para quién tanto te QUIÍEre, 
es demaliado tirano, 
y mi (ufrimiento vence, 
Siño lo crees , Señor, faca un puñal, 
la experiencia te lo enfeñe, 
"muriendo yo al acerado 
filo de efte afpid aleye 5 
mira fi puedes fufrir 
el martirio que me ofreces, 
Sor. Detente , Deroe, aguarda 3 
¿tal temeridad: emprendes ? 


Ber. Si un palo das adelante, 


harás la herida mas bre ye. 


Sor. Ay Beroe! ay dueño mio) 


el fiero impulío fufpende, 
Piedad , Señora , piedad. 


Ber. La que pude merecerte 


lolo lograrás , ingrato, : di a 
D 2 De 


28 | Comedia He eibica. 


Sor. Detente, por Dios , detente, 
prelcribe , manda y oliena, 
me tendrás como quifieres 5 
¿que (olicitas de mit 
Di. ( 
B.r. Que tu padre blúdimare; 
feas de Niteti efpolo, 
y que mi vida conlerves 
en la tuya 5 de efte modo 
eíto lolo he de deberte. 
Sor. Eftá bien , dexa el puñal, 
luego a fu lugar le vuelvé 5 
a executar eftoy pronto 
tado quanto tú impulteres. 
Ber. Júuralo pues. 
Sor. Ay de mi! 
¿que nuevo doloe es ete? 
Amado dueño , Beroe, 
tal coía de mí no intentes. > 
Ber. Quando de tí me aleguros 
tus ingratos procederes 
fon Íolo los que averiguo $ 
por elo, me dol la muerte... ) 
Va á darfe, y la detiene: Sorete 
Sor. Derente ¿digo otra vez, 
pues aunque cl vivir me cueíke, 
di arrojas ele puñal, | 
juraré de obedecerte oo 
Al cielo, Beroe, y a tí, 
que mi fola deidad eres, 
Oy piometo executar 
tus preceptos aunque crueles. 
cat O rigurola viftofía 17 
E yo rroja el puñal lol 
eriuníé , mas. me dí la muertes. .' 
Hace que je va, y le detiene Serere 
Sor. ¿A dónde tai prefto 2 ': 
Ber. Al Rey. j ) : 
Sor. Antes , mi bien, que. te > antes 
oyemeá lo menos. ¿a 
Ber. No, 
Principe , pues sé que tiene; 
fus limites la vierud; 0400 
no es juíto que el fruto Arcie/gieo 
Cantan d duo. 
B:r. A cefta de perdertes 
mi bien , té dí la vida, 
y he fido mi homicida 


por darte libertad. 

Sor. Te engañas (O tirána! ) 
la muerte tu me has dado, 
infiel me has engañado . :' 
con fombra de piedad. 

Ber. Si grato pretendes::- 

Sor. $1 amante procuras:t- 

Ber. Ta vida y la mias:- 

Los 2. Huye la tiranía, 


Sor. Oye, aguarda, tente, pera od 


Sor. Señora, 


Nit. Tarde yendrá, fi remilo. 


desd , MO me atormentes mag. 
Vafe Beroto. 


ya no me elcucha , ni atiende; 
ay infeliz ! que he jurado ? 
¿Cómo por mas qne lo intente 


- podré abandonar un bien, 


fin el qual un lolo breve 


“Inftante vivir no puedo % HE 


'Tu mucha piedad excede, O E 
Beroe, la miíma fiereza 5 | y 
pues POr evitar mi muerte, Al 
en vez de eyvadirme de unas : 01 


me la das de muchas yeceso 


- Pero que puerta obligada. 7 0% 
de violento impulío ofrece: 
á la prilion nueva entrada tl . 03 7 

Sale Niterz con Soldados. 0 | 
Divinos cielos, valedme! . cas 
Niteti aqui: con foldados?.. 13 


Sin duda a vengarle Alenbso: obra A 
conftruyendo mi. fepulara vivia 
en elte funefto alvergues de 


Nit. Quien fué caula de tu riegos 00 0 
Oy librarte de él PIRvIrAse o o 


Para evitar tu peligro, - A. 
no he hallado fenda , Sorete, sao 
pues infenfible tu padre 000. le 
ya mis fuplicas no atiende 5 Lola 
el interés ha podido eS 
elta puerta folamente O A 
abrirme; yo haciendo aldea Ed 
de atrevida, y finalmente), -; ES poa 
dexando 2 un lado refuelta . ar 
reparos € inconvenientes, ise 
vengo a falvartes Ln 


mui tarde el reparo viene. 


dicadl dada é 


a Nite | e 


algun tiempo té detlenés, ==. con el Sacerdote de 165 
Un ([oldado de las Guardías hablaba , y lin detenerte 
- Que nos oiga , frultrar puede: - mé mandó que te llevalo. 
Tu liberrad: huye luego. 0000 a lu prelencia, 0 | 
Sor. Ya no es tiempo (9 dura fuerte 19 Sor. Mi muerte. 
-  Yanoes tiempo, quando muero, .*0! és cierta! | 
«Que guardar mi vida pienfe. Teb. Vamos , Señor ; 
Not. ¿Aun la vida de mi mano y pues aguarda impaciente, 
defprecias , fisro y rebeldef 02.000 amo ireitemos íus enojos. 
No temas, PIB 0) A Not. No pretendas exponerte, 


+ MO temas que yo te alegue 00 sl Principe, 4 taato peligro. 0 


meritos de elte favorz Ea MT -¿Tebaíte, ambos diligentes: 
- bien puedes , traidor, bien puedes  Vipongamosle en liberiad 3. 

admitirle, lin temor - to Aaquele camino. tiene 

de que quiera que me premíess ¿0 preparado mí cautela 5. 
Sor. Delpues de un defprecio , cielosa '  Confeguirlo luego puedey. + 
| $09 no, te:oponés. > 0 


pda 
d 


¡qué nueya virtud me hiere | 
- €n lo mas vivo del xima, ee 610 Sor. dcñora, 0: | : 
| £ para que llore y lamente > ea ni te agites , ni te inquietes 
l< el ler a Tanta fineza ; NN : Ea Tanto por un infelice ; | 
ingrato precilamente 4h Sh del, EN. A ea Ne forzolo Es que me prelente 
Miteti hermofa; (ay de melón. — al Reg iabodid dun 
aunque quiera obedecertey 00 is Nut. ¿Gómodus rigóres) 0000. 
4 ya ño puedo. porqueria obociss Vio aj les recelas»¿iniztemes¿0. 
| WNzr. Entiendo, 200000 204 Sor» Porque eltoy en cal eftadoy" 
que a Beros perder temegy 0 00 que ya nada darme puede 
li te aufentas y la dexas¿ 164 - Cuidado; ya para mi). pee 
afesrecelo., Sorete, 0 na don, Señoras indiferentes ooo no. 
«mo “te afufte y. Mete luénd a o0 slo: la vida yola; muertely elcetra 0 oy 
yo guardaré diligente: cli: piba y quanto el oshe contiene zo. 000.4 
Íú vida, para queféá 000000 | pues ya mayores congojas ::-: 
tuya 3 mira (1 mas quieres. sh nO puede darmela iuerte. 0:02 y 
Sor. No, Niteti3 folo pido, : 5. Canta. Mi (uette y mi forcuna: 1 1.2 0% 
y que luego méides-la musttes 0 000 no teen ya mudanzas 00 A 
g que Ey VIvW ingrato a usnoble.: ni aun puede; la efperanzr oo: 
A €s aolor mas; 1 


y la ebaltes celo La vida es:ya mimuerte, 
Peb.El Rey tu padre te aguarda) «la muerte es ya mi vida, . 

¡e | : 3 pl -) id Ñ E rs A ninguno me lo impida, 
flor. Deldicha fuerte! 0: CARLA dexadmelalograr, 000. 
pr E E o. WMafe Sorete con Tebafte, 
or. Beroe (cielos, waledmet y poli Nit. Para todos la fortuna 0 
Y ha hablado ya conte Rey 20 ap fiempre variable fe ofreces )3 to 
eb. No; pero verla pretende 0 folamente en daño mio. 
jj Amadís 5 yo la he encontrado, inmutable (2 mantiene, 
Ml Y la previne que fuefe. | Íin que placeres y ceños. 
pr: De mí, que querrá mi padre: alternando tal vez. mezcle. 
eb. No puedo Latisfacerte q, Ni lograr ) ni lalyar pueda MN 
e 


o mas e. ad 


«b.2 
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.. 


el dueño qué mé abófteca, 
aunque mas el amor mio). 
9 lo procure , O lo: intentes 
Vamos , pues, pofares , vamos) 
verémos el fin que tienen: 
las lagrimas que mis ojos 
por tantas razones vicrten. HS 
Vafe con los foldados. 
Mutación de Palacio Real de Camope ; 1t- 


camente adornado y magnifico, con efc4- 


leras en perfpetlova imunnado en tempo 
de noche , para feftejar el arribo del nue- 
vo Rey. sale ejte , Amenoft, Grandes del 
Reyno , Guardas Reales, con todo el 
acompañamiento que fe pueda s el Sacer- 
dote de Ifís con un pliego en la mano, y 


merslados entre el acompañamiento 


Silena y Torisbo. 
Amen. ¿Qué repentina alegria 
nueftra , Señor , tu femblante $ 
Si es que la confianza tuya 
merecielen mis lealtadet,.. 
Amaf. Oy vés en míel mas dicholo 
entre todos los mortales. > * 
Sabe , amigo::-  * 4 
| - Sale Berae, 
Ber. Gran Señor, Sel 
ya mi amor falió triunfantes o 
ya he cumplido el deber mioy 
3 cofta de mis pelares 5 AL 
ya Sorete ha prometido: 
gon la Princeía cafarle. 
> Sale Tebajte > y Imego Soretes 
dimaf. ¿A dónde el Principe eftád 
Dí, ¿cómo llega tan tarde ro 016000 
Sor. Ya me tienes á tus plantas: <** 
- difpuefto 4 morir (0 Padre! y 
Ama/. Llega, hijo mio, A mís bra2035 
nada el temor te embaraces 
Sor. Obediente y prefurolo) ">" 
fi pretendes caftigarme) o 
- humilde aguardo el caftigo. 
Amaf. El caítigo que he: de darte 
fera hacerte digno efpolo. 
de la hija de Aprio, fin que halle 
Beroe motivo alguno 
para zelolos ulrrajes. Y *920 1 


Beroe y Sor. Ay de mi Y 


Comedia 


Heroica. 
Amaf. Efta es Niteti, 
efta es tu elpola. 
Toma el Rey de la mano 4 Beroe , y la 
paja con Sorete , a. cuyo tiempo 
tamy Jalea Notetros 2 00 
Sor. Deidades, at 
¿qué es elto ? Señor, qué dices $: 
Ber. Yo Nitetit E 
Nit. De efe modo, 
¿que fortuna 4 mi me cabe e 
Amaf. Vén> hija del alma, mia, 
tus brazos mi pecho enlacen. 
Ni? YO, Señor , foi bija tuya £. 
Amaf. Eres ( no puede dudaríe ) 
mi querida hija Ameftris, dla 
2 quien yo lloré cadaver 
en tu niñtZ. e 
Sor. y Ber. Nada entiendo. > 
Nit. y Amen Nueltra fufpenfion es grandes 
Amaf. De lía el gran Sacerdote 
oy vueftras dudas aclare, 
pues en efe pliego que 
mi elpoía pudo entregarle 
antes de lu trifte muertes. .- 
todas las noticias trae 
de efta peregrina hiftorito.. 


Con atencion efcuchadle.. o N 
Sacerd. Bl dia , Señora, que al mundo 
naciíte , tu iluftre madre aBerots. 
perdió la vida 3 en el miímo. a 


dia, Aprio tu Real padre, 
de una rebelde forprela, 
obligado á retirarles 

fió de Amals á la efpolas 

que twinocencia amparales. 
ella ya, cercana al partos 1 >> 
del Nilo las foledades 
bulcando para fu afilo,. 

( porque de aleves cobardes 
eftaba poblado Egypto) 
mal fegura en aquel lance 
de poder librar la vidas 1107 my 
3 un Paítor:, que las deidades 
próvidamente le ofrecen, 
encargó, que te guardale 5 

y ocultandole tu nombre, 
tu calidad y tu fangre, 

le dixo , que eras Ameltrisy. 


abrazales 


Ls 


y que:ella era tu madres 000000 
Volvió defpues 4 la Corte + 001 
el grande Aprio triunfante, 

y pidiendo reftituya 

la Infanta 5 ( que en aquel trance: 
fió del cuidado fuyo) 0! 
ella timida , o cobarde, ae. 
no hibiendo hallado el Paftor 

a quien la entregó, le vale 

de la verdadera Ameltris, 

hija (uya, á quien con arte. 

hizo creer ya difunta 5 


3 Aprio la ofrece , que afable, | 


como a la propia Niteti, 
la admite amorofo padre. 
Teb. ¿Quién defcubrió efte fecreto £ 
lAmer, ¿Quién dá las feguridades 
de que Beroe es Niteti * 
¿No puede el Paítor con arte- 
fuponer otra * | KE 
lAmaf. No puede ; E 
pues antes que le entregale, 
feñaló cauta mi elpofa. 
a Nireti con notable 
cuidado en la dieftra mano, 
- con un fangriento caratter, 
+ que formó un agudo acero. 
Sacerd. Regiftrando las (eñales, 
y feñales de la herida, 
porque no pueda dudarfe, 
- enaqueíte miímo pliego. - 


Enfeña la mano Beroe. 


er. Es verdad , pues Íon iguales 
las que mirais en mi mano. 

imaf. 1gnaro ñas baltantes 

fi me ha dado ; ya no hai que (epa. 


no viene , quando mi amor 
¡le reconoce qual padre £ 
maf. En el gran templo de lis 
temerolo fe retrae. 
Al templo vamos , que en él, 
_Pipara las bodas Reales, 

fya eltán diípueítos los ritos, 
que deben execusarfe. 
Oy de Amelftris y Amenofñi 


"Simen. Sóñora, 


er. Ignaro ? ¿Pues cómo á hablarme 


co a Nitetlo | 31 


e 


fe ha dé hacer el nuevo enlace, 
y el Principé:con Niteri + 0: 
igualmente ha de calaríeg 
con elo mi juramento 


«7 4 Aprio y a las deidades 


veré camplido, 
4 Nut eto 
¿podré alpirar á tan grande 
fuerte y como es el ler cuyo £ 
Nit. Tu afelto liempre conftante 
no puedo pagar con menos, 
que con refponderte afable. 
Ber. Al ver; Señor, tantas dichass 
y acabados tantos males, 
- juzgo que fueño. 
Sar. Beroe, l 
- C que elte es el nombre que fabe 
amor , mas que cl de Niteti ) 
no hai exprefiones que baíten 
-4 manifeltar el gozo, | 
que el verte mía me trae. Noa 
dimaf. Aun no es tiempo (9 hijos mios! Y 
de que el afeíto delate 
fus voces; y pues los diofes 
—ufaron de Tus piedades 
con yofotros , á lu templo 
vamos unidos á darles 
el debido oblequio. 
Todos. Vamos. 
Sil. Y fino lo eftorba nadie, 
nolorros dos nos irémoss 
Torsb. Silena , no hai que caníarte, 
eftare con el foldado, : 
pues contigo , ni de valde 
quiero nada. A 
Sl. Poco importza 


_Torisb. A mi me importa baftante. 


Amaf. Al templo, pues, y publíquen 
muficas yoces fuayes  ' 
al ver en virtud trocadas 
tan fuertes adverfidades, 
que en hora felice fean 
fortunas tan inmortales. * 


Todos y Mafica. 


Todos. En hora felice fea, 


en hora dichoía cante 


Boyp 


O 7 


E do e 


32 Comedia H eroica. 
Egyptos al vár queideltiérta trocando en: lutes hérmofas, 
el 4 1 ¿das oblenridad. LS horrores: fuítos Y males. 


Ey me 


Barcelona : En la Jeaprenta de Carlos Gibére y Tutó, 
1 pop y Librero, | 
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